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Karácsony.
Elcsendesül a szenvedélyek dúló 

vihara, az emberi társadalom tusája 
megszűnik s leszáll a béke és szeretet 
angyala; a szivekbe nemesebb indula­
tok költöznek, a lélek felmagasztosul 
s a hívők ajakán felzendül az örök 
szép angyali szózat: “Dicsősség ama- 
gasságos mennyben az Istennek, a föl­
dön békesség s az emberekhez jóaka­
rat ! “ Az emberek óriási küzdelme 
megpihen, a létért folytatott harcz zaja 
elnémul. A Megváltó születésének ün­
nepén az emberek millióinak szivében 
a szeretet lángja ég. A harag és ádáz 
gyűlölet elköltözik a lelkekből s ma­
gasztos gondolatok, szent, áhitat töltik 
be a világot.

Közel kétezer év óta zendül fel 
újra meg újra a hívők ajkain ez an­
gyali ének, hogy hirdesse a szeretet­
nek, a békének szent igéit s megerő­
sítse az emberek lelkét, bizalmat és re­
ményt keltsen a jövőben, a melynek 
borongó sötétsége olyan nagyon sokszor 
borult már a földre.

Karácsony szent ünnepén megtisz­
tul a szenvedélyektől az emberi lélek, 
öröm és boldogság aranyos derűje ra­
gyog az egész világ felet ; a kicsinyek 
öröme: a nagyok boldogsága. A sze­
gények kunyhójában, a gazdagok fé­
nyes, csillogó palotáiban, a gyengék és 
erőtlenek kicsi hajlékában, a hatalma­
sok termeiben egyaránt az ártatlan 
örömök töltik be az emberi szive­
ket. A Jézns ajándéka épolyan drága 
kincse a szegénynek mint a gazdag­
nak. Krisztus születésével a szeretet 
átöleli az egész emberiséget.

Eljőve az Ur, hogy szeretetet, bé­
kességet hirdessen, hogy megváltsa az 
emberiséget azoktól a bűnöktől, a me­
lyek a társadalom békéjét és nyugal­
mát veszélyeztetik; eljőve, hogy betöltse 
a népek és nemzetek vágyódását, hogy 
utat mutasson miként kell mindenki­
nek betöltenie azokat a nagy feladato­
kat, a melyek az emberi társadalom 
fejlődését és haladását előmozdítják.
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A Megváltó szülelésében a csüge- 
dők reményt, a bátortalanok biztatást, 
a gyengék erőt, a szenvedők gyógyu­
lást találnak s ebben bírják boldogsá­
guknak soha ki nem apadó forrását. 
Ez a mosolygó ünnep melegséget áraszt 
el az emberek szivében és arra kész­
teti, hogy lerontsák azokat a vastag 
válaszfalakat, a melyeket a születés, 
rang, vagyon, állás s társadalmi lel fo­
gás emel közöttünk, s gazdag és szegény 
kicsiny és nagy, a hatalmas kényur és 
az egyszerű munkás egyformán érez­
zék : egyforma a származásunk, egy­
forma az elmúlásunk, emberek vagyunk 
és mindnyájunknak szüksége van arra 
a fényre, a mely Betlehem felett felra­
gyogott, szükségünk van arra a szere- 
tetre, a melyre Jézus tanított. Hiszen 
közel kétezer év óta ismételve felhang­
zik a bátorító angyali szó : “Ne félje­
tek : mert ime hirdetek nékíek nagy 
örömet, mely az egész népnek öröme 
lészen.“

Ama fényes éjszakának csillagsu- 
gára, újra és újra felragyog s bevilá­
gít évezredek sötétségébe és a felvilá­
gosodás lobogó fáklyája gyanánt világot 
gyújt az elmékben, hogy eloszlassa a 
homályt, lángra szítva a szunnyadó 
erényeket s „az igaz útra vezesse a té­
velygő emberiséget. Jézus születése 
az emberi társadalomnak is újjá szü­
letését jelentette, az ő tanaiban nyert 
legerősebb biztosítékot a legtisztább, 
legfenségesebb népszabadság eszméje.
A szabadság, egyenlőség és testvériség 
szent igéit ő hirdette, az erkölcsi világ­
rendet életre keltve a felvilágosodás 
templomának kapuit ő nyitotta meg s 
vezette az emberiséget a tökéletesedés 
útjára, ő volt a ki a „világ világosságául 
jött a földre, hogy a ki őt követi, ne járjon 
setéiben, hanem életnek világossága le­
gyen annak.“

A Megváltó tanaiban találja meg 
az emberiség azokat az örök igazsá­
gokat, a melyek kivívásáért évezre­
deken keresztül annyi vér és köny­
úz ön folyt. Jézusnak a világot átölelő 
szeretető éled fel szivünkben, midőn
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az emberbaráti érzés, a testvéri szere­
tet nagy munkáját teljesítjük és elme­
gyünk a nyomor hajlékaiba, felkeres­
sük a szegényeket, gyámolitjuk a gyá­
moltalanokat, vigaszt nyújtunk a csüg- 
gedőknek, menedéket adunk a hajlék­
talanoknak, az apátián anyátlan árvák­
nak táplálékot, felruházzuk a ruhátla­
nokat, ápoljuk a szenvedő betegeket s 
enyhítjük a szenvedők táj dal mait s az 
ő arezukra is oda varázsoljuk Kará­
csony szent ünnepének melegségét.

De a midőn a karácsony fenséges 
jelentősége felett elmélkedünk s az idők 
eseményeit is vizsgáljuk, keressük, 
kutatjuk, vájjon áthatotta-e az embe­
riség lelkét a béke és krisztusi szeretet, 
lobog-e az elmék világossága ? Az er­
kölcsi világrend nem ingott-e meg, az 
elvadult szenvedélyek, a bűn nem ül­
nek-e orgiát, a haszonleső kapzsiság, 
az önzés, irigység, hatalom vágy, durva 
erőszak nem háboritja-e fel az embe­
rek lelki nyugalmát!?

Szomorúan kell tapasztalnunk, hogy 
az emberiség még máig sem tudott 
felemelkedni Krisztushoz. Nem ! Mert 
hisz az emberi társadalomban a szen­
vedélyek vihara most is óriási hullá­
mokat vet. “ Egy nemzetség más nem­
zetség ellen támae, és egyik ország a 
másik ország ellen.“ A távol keleten, 
a telhetetlen hatalom vágy, a kapzsi­
ság vérözönnel árasztja el a földet és 
a tengert, hogy megfojtsa a szabadsá­
got s lánczra fűzze a szabadság ret- 
tenthetlen harezosait. És a szabadság­
ért, az emberi jogokért küzdő nemzet 
az igazságerejébe vetett hittel vívja meg 
csatáit, s ha kell, meg is tud érte halni.

A magyar t; rsadalom kebelében is 
dúl a felháborított indulat, a szeretet 
és béke helyett gyülölség, rut viszály, 
önzés, hazug ámítás, gyalázatos lélek- 
kufárok erkölcstelen romlottsága zavar­
ják meg a kedélyek nyugalmát. Az el­
vakult gőg, a szolgalelküség, a haszon­
lesés szembe áll a nemzeti érzéssel. 
Ha tehát a Karácsony szent ünnepein 
el is néniül a harczi zaj s a családok 
otthonába a béke és szeretet költözik
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be, azért ott lebeg a magyar társada­
lom minden rétege felett a szenvedé­
lyek vihara. De a ki az igazság diadalába 
vetett hittel néz a jövőbe, a ki a sza­
badság, egyenlőség és testvériség szent- 
háromságának érzését hordja szivében, 
az előtt bátorító szóként hangzik Jézus : 
“És mikor hajlandótok hadakat és párt- 
űtéseket, meg ne félemljetek: mert 
meg kell először ezeknek lenni.“ A 
nemzeti eszmék nagy harezában az 
igazak soha meg nem rendülnek, ma­
gukat el nem adják s megyőződésíiket 
rendithetlen hittel követik.

A szeretet és testvériség egyesítsen 
bennünket s a felvilágosodás fegyvereivel 
álljunk síkra minden időben, hassunk 
az értelemre, ue a Mester ez intő 
szavait se tévesszük szemünk elől : 
“Meglássátok, hogy meg ne csalassa- 
tok, mert sokan jönnek el az én ne­
vemben, kik ezt mondják : Én vagyok 
a Krisztus : és az az idő elközelget. 
Ne kövessétek azért azokat.“

Városunk életében is nagy szük­
ségünk volna arra, hogy ne az egyéni 
érdekek irányítsák a polgárság sorsát, 
hanem a Krisztusi tanok vezéreljenek 
bennünket s ez a Karácsony legyen 
egy szebb és jobb jövő kezdete, a mely­
ben reményeink teljesülnek, és a föl- 
világosodás szellemében, a nép jólétén 
egyetértésén és boldogulásán munkál­
kodunk s erkölcsi életének megszilárdí­
tásán fáradozunk. De hogy e ránk váró 
nagy feladatoknak megtudjunk felelni, 
mindenek felett az apostol ez intése 
legyen előttünk a legszentebb parancs:

“A szabadságban azért, mellyel 
minket a Krisztus megszabadított, áll­
jatok meg és ne kötelezzétek meg is­
mét magatokat szolgálatnak igájával.“
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Az állam és a város.
□kényeztetett primadonnák sem lehet­

nének kővetdőbbek, hogy virággal szórják 
tele a színpadot, mint a hogyan az állam 
meg . árja a városoktól, hogy nem épen apró 
ajándékokkal kedveskedjenek neki.

A mióta a fejlődés láza elkapta a váro­
soka' . s a mióta kalmársxerü versengés fo­
lyik közöttük ugyannyira, hogy valóságos liczi- 
táczió megy végbe a felett, ki \ agy melyik 
tud többet ajándékozni az államnak azért, 
hogy a maga intézményeit lerakja, azóta az 
állam úgy hozzá szokott az ajándékokhoz, 
hogy ezek nélkül, még ha a saját vagy a 
köz érdeke követelné is meg, alig akar vala­
mit tenni.

A mint valamely intézmény, hivatal, is­
kola elhelyezése, gyárak felállítása avagy a 
katonai csapatok elhelyezésének szüksége 
forog fenn, azonnal megindul a városok kö­
zött a verseny, a mire különben saját boldo­
gulásuk készteti, és az lesz a szerencsés a 
ki többet ád ; a czélszerüségi szempontok vagy 
a város és vidék érdeke másodrendű kérdéssé 
devalválódik ilyenkor. Nem akarunk ebből 
semmi féle oly következtetést levonni, a mely 
az államot bármi tekintetben érinthetné, távol 
legyen tőlünk, hogy vádat akarnánk belőle 
kovácsolni, mert hiszen az államgazdászatra 
nézve előnyös, ha ily módon takarékoskod- 
hatik, hanem ez a takaréskoskodás és a vá­
rosok áldozatkészségének igénybe vétele sok­
szor egész a kicsinyeskedésig megy, a mi a 
városok fejlődésének s a nagy közönség ér­
dekeinek is rovására esik.

Komárom város, csakhogy a haladás 
sodrába bele jusson, daczára nehéz anyagi 
viszonyainak, a mikor csak az államnak szük­
sége volt valamire erejét is túl meghaladó 
áldozatokat hozott és soha sem fukarkodott, 
de mindebből aránylag kevés előny hárult 
még eddig a városra, ha csak a jövő nem 
termi meg ezek gyümölcsét. Ép ezért szo­
morúan is érintette a város közönségét az 
államnak az a rideg magatartása, a mit a vá­
rossal szemben a kis dunai és Erzsébet hid s 
a hídfeljárók lógszesszcl való kivilágításának 
kérdésénél tanúsított. Szinte elszomorító az a 
kicsinyeskedő takarékosság és túlhajtott kíván­
ság, hogv az állami hidakon és a vasúti állo­

máson még ma is pislogó petroleum lámpások­
kal eszközli a világítást.

Mintha a világítás szatíráját akarná feltün­
tetni a hid és vasúti állomás világítása annyira 
szembeszökő és eltérő ex a város világításától. 
Epen azon a helyen uralkodik az ósdi világítási 
rendszer, a melyen az idegen forgalom is lebo­
nyolítást nyer ; a mikor a város a kor fejlődé­
séhez képest világítja ki utczáit, ép a hol az 
idegen a városba jön sötétség uralkodik, csak 
azért, mert az állam oly olcsón kívánja a gáz- 
világitást s még c felett a lámpák felállítását is, 
hogy ezt a város károsodás nélkül nem telje­
sítheti. Pedig hát az államnak a gázvilági tás 
alig kerülne többe, mint a petróleum, mert a 
város a légszeszállitására nézve már a legszélső 
határig menő árkedvezményt is felajánlotta.

Hogy a visszás állapot megszűnjék, amely 
a hid világításánál uralkodik, a város tárgyalá­
sokba bocsátkozott a kereskedelemügyi minis- 
teriummal, a ki azt kívánja, hogy a lámpákat 
a város állítsa fel saját költségén a hídfeljárók­
nál pedig a világítás költségeit is viselje. A hi­
dakon való világításért ‘2(508 korona átalányt 
volna hajlandó fizetni az állam. A városnak 
csak a hidakon és feljárókon felállítandó 20 és 
24 darab lámpa 2975 koronájába kerülne, a gáz­
önköltsége mintegy 4000 korona volna. Nagyon 
természetes, hogy a város kész veszteséggel 
mint vállalkozó ilyen szerencsétlen üzletet nem 
köthet. Az állam meg egyátalán nem kívánhatja, 
hogy a város veszteséget szenvedjen, végre is 
a nagy áldozattal és befektetéssel felépített 
gázgyár, mint haszonhajtó vállalata szerepel a 
városnak, a minek jövedelmezőségét csökken­
tenie nem szabad.

E kérdés felett azonban egyszerűen napi 
rendre térni sem lehet, az állam nem térhet id 
az elől, hogy a város területén az általa bírt 
útvonal megvilágítása tekintetében a város vilá­
gításához alkalmazkodjon. A forgalom és a kö­
zönség igénye ma már megkövetelik, hogy a 
berendezkedés a fejlődött viszonyokkal össz­
hangban álljon. Eddig nem beszéltünk róla, mert 
azt hittük, body az államvasut önmagától is 
rá jön arra, hogy az újvárosi vasút állomás ki­
világítása gyarló, most azonban rá kell mutat­
nunk arra, hogy sem az állomás, sem az álla­
niástul a hídfőig vezető eléggé hosszú ut vilá­
gítása nem felel meg a kívánalomnak. Olyan 
sötét, ez, hogy bátran ki is fosztogathatnák az 
utasokat. A közbiztonság megőrzése is feltét-
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Kitti k Gáborral úgy (ismerkedtem meg, 
hogy diákkoromban az apjánál laktam, ott is 
kosztoltam. Az apa derék pékmester volt, a 
fia közönséges lump. Máig is hálásan emlé­
kezem az öreg Fittikre, ki valahányszor hát 
szidta, követendő példa gyanánt mindig en­
gem lobogtatott.

— Mért nem veszel róla példát? Mért 
nem tanulsz úgy, mint ő ?

Ilyenkor mindig eszembe jutott, hogy 
milyen zavarosak a jó fiúról való fogalmak. 
Az apám engem következetesen a I.ipták fiú 
példájára utalt, akit néhány évvel később 
kicsaptak a gimnáziumból. Elemi baj miatt. 
Kilopta az elemeket a vegytani laboratóri­
umból.

Fittik Gábor, mint alább látni fogjuk, 
nem követte a példámat. Azt hiszem, jól tette. 
Valamint tőlem is oktalanság lett volna, ha 
a I.ipták fiúval páráiul etikai pályát futottam 
volna meg. Becsuktak volna.

Úgy tiz év után találkoztam Fittik Gá­
borral Budapesten. Elbeszélte, hogy apja meg­
halt, Ő pedig a börzére jár. Még akkor gya­
log. Néhány év múlva már kocsin láttam vé­
gig robogni az utcákon. A saját fogatán.

Egyszer egy kávéházban mellém telepe­
dett. Minden kérdezés nélkül számot adott 
vagyoni helyzetéről.

Van egy kis pénzem. Nem sok, mert 
villát vettem a Zugligetben. Negyvennégyezer 
forintot fizettem ki készpénzben.

Illőnek találtam szörnyüködni az összeg 
nagysága fölött.

- -Mit akarsz ? magyarázta élénken 
- a Zugligetben drágák a villák. Azt pedig

nevetségesnek találom, hogy hitelbe vegyünk 
lukszus tárgyakat. Az nem szolid dolog.

Megjegyzem, hogy egyátalában nem kér­
kedett. Sőt keserű panaszokat hallatott az 
üzleti élet megbízhatatlansága fölött.

— Ma van néhány garasom, holnap jön 
egy rozsz konjunktúra és mehetek hordárnak.

— De hát milyen üzleteket csinálsz tu­
lajdonképpen :

— Fezőr vagyok.
Megelégedtem e magyarázattal s jó ideig 

megint nem láttam. Három év múlva mint 
biztosítási ügynök- jelent meg nálam s ajánló 
levelet kért egy barátomhoz.

Hát mi történt veled? - kérdeztem.
Leégtem, barátom, totalíer leégtem. 

Nincs egy garasom.
Hát a zugligeti villa ?
Ellicitálták.

- No az baj.
Felpattant és roppant hévvel kezdett 

beszélni :
- - Baj ? Dehogy haj. Úgy kivágom ma­

gamat mint a pinty.
Kiváncsi voltam, hogy a pintyek hogyan 

vágjak ki magukat az anyagi bonyodalmak­
ból. O megmagyarázta. Nagyszerű üzletre 
van kilátása. Egy szénbánya Horvátország­
ban.

— Mesés összegeket fogok keresni. De 
az semmi, még van három más üzlet. Bará­
tom, megfogsz te még engem látogatna! az 
Andrássy-uton.

— Miért éppen az Andrássy-uton ?

Mert ott veszek villát. Tudod, jobb 
a közlekedés.

Aztán kérdezte, hogy nincs-e véletlenül 
egy cziliderem. Oda adtam neki az enyémet 
én úgy sem viselem.

Egyre különösebbnek találtam ezt az én 
Fittik Gábor barátomat. Mikor pénze volt, 
keserűen beszélt a bekövetkezhető elszegé­
nyedésről, mikor semmije sem volt a legvér- 
mesebb reményeket táplálta. Akárhogy vizs­
gáltam is, nem találtam benne semmi szélhá­
mos vonást. A megvásárlandó Andrássy-uti 
villáról, úgy beszélt, mint mi tisztviselők a 
fizetésemelésről. Nem maradhat el.

Egy időre rá az újságokban olvastam, 
hogy megnősült s ez alkalommal valami jó­
tékonysági alapítványt is tett. Azt hiszem 
kétezer forintosat. Ügy látszik, gondoltam, 
csakugyan kivágta magát.

Ez volt az utolsó hir, amit felőle hal­
lottam, mindaddig, mig Triesztben ismét nem 
találkoztam vele.

Ott ültem a melóra nyíló kávéházak 
egyikében, mikor egy kopott pepitaöltözetü 
házaló közeledett felém.

— Nem tetszik valamit venni ? — kér­
dezte németül. — Finom krokodil bugyelláris 
valódi . . . esküszöm.

Megösmertcm. Fittik Gábor volt.
• - Hát te hogyan kerülsz Triesztbe ? 

kérdeztem csodálkozva
Kissé zavartan mosolygott. Látszott, hogy 

nincs Ínyére a talalálkozás.
■— Hat bizony, nagyságos ur ... 

kezdte.
■ Ohó, figyelmeztettem — én bará­

tod vagyok.
— Hát igen, barátom, furcsa história.
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7-ik szám. ‘Komárom es Vidéké1 3.

lenül megköveteli tehát, hogy az állomás eset­
től a városba bevezető ut világítása rendeztes- 
sék. A város végre is nem kötelezhető arra, 
hogy az állam helyett viselje a költségeket, az 
állam pedig csupa üzleti szempontokból nem 
tarthatja fenn a jelenlegi állapotot, annál ke­
vésbé, mert hisz a közönség a viteldijban és 
vámokban megfizeti az árát a jó közlekedésnek.

E kérdés mielőbbi orvoslása iránt váro­
sunk közönségének lépéseket kell tenni, nem 
üzleti szempontból, hanem a közlekedés és 
közbiztonság érdekében. Az illetékes tényezők­
nek szintén közre kell munkálkodniuk, hogy az 
állami intézmények és vállalatok is bele illesz­
kedjenek a fejlődés keretébe.

Hire

— Felhívás előfizetésre. A „Komárom 
ős Vidéké“-re 1905. január 1-től uj előfize­
tést nyitunk. Nem élünk hangzatos jelszavak­
kal, lapunk az igazság és közérdek szolgála­
tában kívánja betölteni hivatását. A részünkre 
előlegezett bizalom és ama rendkívüli érdek­
lődés, a mellyel hazafias közönségünk lapun­
kat pogadta, felment bennünket attól, hogy 
programmunkat ismételjük, a rokonszenves 
pártolás pedig kétszeresen fog bennünket a 
hazafias munkásságra serkenteni.

Előfizetési árak:
helyben vidéken

Egész évre . . . 4 K . . 5 K 20 fill.
Fél 2 2 00
Nedved 1 1 ‘^0

Hogy lapunk pártolását lehetőleg viszo­
nozzuk előfizetőinknek azon rendkívüli ked­
vezményt nyújtjuk, hogy „A Nap“ czimü 
politikai napilapot havonkint helyben házhoz 
hordva 1 korona előfizetési árért, vidékre pedig 
1 korona 30 fillérért adjuk.

A Komárom és Vidéke ezzel ölj) kedvez­
ményben részesíti előfizetőit, amilyet semmiféle, 
lap nem képes nyújtani.

A Komárom és Vidéke előfizetői ugyanis 
4 koronáért 8 hónapon át — egy kiválóan 
szerkesztett napi lapot és egy 8—16 oldalra 
terjedő heti lapot — kapnak.

Az előfizetési dijakat a pontos czím meg­
jelölésével kérjük lapunk kiadóhivatalához

mielőbb beküldeni, hogy a lap szétküldése 
akadályokba ne ütközzék.

Lapunk karácsonyi mellékletén levő meg­
rendelési ivet pedig ajánljuk szives olvasóink 
figyelmébe.

Boldog karácsonyi ünnepeket kí­

vánunk tiszteli előfizetőinknek, olvasóink­

nak és kedves munkatársainknak.

Kitüntetés. A király Fehér Ipoly dr. 
pannonhalmi főapátot, a I'erencz József és a 
vaskorona rend lovagját e hó 21-én kelt leg­
felsőbb elhatározásával valóságos belső titkos 
tanácsossá nevezte ki. A kitüntetés, a mely 
érdemes és méltó férfiút ért széles körben 
örömöt keltett, és a szent Benedekrendet is 
érte. Az üdvözlök sorában bizonyára városunk 
sem fog hiányozni.

Egybekelés. Szép esküvő ment végbe 
kedden a komáromi ev. ref. templomban. Két 
szerető szív egyesülésének fenséges érzése ol­
vadt egybe. Fehér Krisztina kisasszony, An­
tal Gábor püspök házias erényekkel ékeskedő 
kedves gyámleánya és Szőke Károly szomódi 
ev. ref. 1 elkész esküdtek örök hűséget egymás­
nak. A boldog házasok tanúiként Czike La­
jos kir. tanácsos ószőnyi esperes és Mada- 
rassy Pál dr. vármegyei árvaszéki ülnök sze­
repeltek. Az esketést Antal Gábor ev. ref. 
püspök teljesítette, amely alkalommal mély 
bölcseséggel telt s keresztyéni igazságtól át­
hatott magas szellemű remek beszédet inté­
zett az ifjú párhoz. Az esküvőt Antal Gábor 
házánál lakoma követte. Őszinte szívből sok 
szerencsét és igaz boldogságot kívánunk.

Lelkészválasztás. A szendi ág. hitv. 
ev. egyházközség megüresedett lelkészi állá­
sának betöltése tárgyában múlt vasárnap gyű­
lést tartott, mely alkalommal három pályázó 
közül Piri Károly pápai segédlelkész válasz­
tatott meg az egyház lelkészéül. Piri Károly- 
ban a szendi egyház jó szónokot, lelkes buz­
galma fiatal papot nyert, akinek működése 
elé a legszebb reményekkel tekinthet egyháza. 
— Mint értesülünk, az uj lelkész már el fog­
lalat hivatalát.

Eljegyzés. Lázár Pál magánhivatalnok 
a napokban eljegyezte Zinsenheim Ilona kis­
asszonyt, Zinsenheim Sándc r újvárosi vasúti 
vendéglős szép leányát. Gratulálunk !

Szilveszter est. A Komáromi Iparos 
Ifjúság Önképző Egyesülete Szilveszter es­
téjét változatos yrogrummal a „Magyar Ki­
rály“ szálloda téli kertjében tartja meg. Az 
estélyre szóló meghív ókat az egyesület a na­
pokban küldi szét.

— Hymen. Dürr Oszkár selyemgyári 
hivatalnok január hó 3-án tartja meg egybe­
kelését Hahnenkampf Teruska kisasszonnyal, 
Hahnenkamf Károly Komárom városi állat­
orvos vágóhídi felügyelő házias erényi! szép 
leányával. Előre is sok boldogságot kívánunk 
a szerető szivek frigyére.

Nöegyleli közgyűlés. A komáromi nő­
egylet vasárnap délután Komjáthy J enőné 
elnöklete mellett tartotta meg évi rendes köz­
gyűlését, a melyen ezúttal már eléggé szép 
számban jelentek meg az egylet tagjai. Kom­
játhy Jenőné megszivlelésre méltó szép be­
széddel nyitotta meg a közgyűlést a melyben 
rá mutatott arra, hogy a vagyonosoknak, a 
jólétben élőknek mily kötelességei vannak 
azokkal szemben, a kiket a sors ily előnyök­
kel nem áldott meg. Nem tartja ugyan szük­
ségesnek, hogy erre az egyesület tagjait figyel­
meztesse, csak arra kéri, hogy a jótékony­
ságot és könyörületességet gyakorolják, ezzel 
felkéri Hittrik József titkárt jelentésének' elő­
terjesztésére. A titkári jelentés visszapillantást 
vet az egyesület 36 évi működésére s ebből 
azon meggyőződést meríti, hogy az egyesület 
híven töltötte be nemes hivatását, a mi abból 
is kitűnik, hogy számadása deficittel záródott 
ezt a hiányt azonban bőségesen fedezte a 
nov. 15-iki estély bevétele. Megemlékezik a 
jelentés a nőegyletnek a városi népkonyha 
körüli fáradozásáról, a hol 42 nap alatt 18000 
adag ételt osztott ki. Az egyesület Székely! 
Istvánnét 80-ik születése napján üdvözölte 
továbbá részvétét fejezte ki alelnöknőjének, 
Balázs Károlynénak elhunyta felett. A titkári 
jelentést egyhangúlag tudomásul vette a köz­
gyűlés és neki köszönetéit és elismerést sza­
vazott. Ezután a számadást vette tárgyalás 
alá s azt 4913 K 69 f bevétellel s 4515 K 
32 f kiadással elfogadta s a számadóknak a 
felmentvényt megadta, egyben Dióssy Ede 
könyvelőnek, dr. Kiss Gyuláné pénztárnoknő- 
nek jkvileg köszönetét fejezte ki. Indítvány 
nem tétetvén a tárgysorozat kimerült s el­
nöknő a közgyűlést bezárta.

Nevetni való, esküszöm. Tudod-e, hogy én 
harmadmilliomos vagyok . . . (Úgy tett, 
mintha számolt volna a fejében.) Igen, majd­
nem harmadmilliomos . .

Gyanakodva néztem reá. Csak nem bo­
londult meg ez a fiú ! Végre is alig képzel­
hető ideálisahb nagyzási téveszme, mint mi­
kor egy kopott házaló azt mondja, hogy ő 
harmadmilliomos.

Csínján keztem a kérdezősködést.
— Ügy ? Annak örvendek . . . Dehát 

akkor miért házalsz ezekke! a holmikkal s 
hozzá még Triesztben ?

— Éppen ez a vicc benne. Ilyen bolon­
dot még nem látott a világ.

És jóízűen kacagott hozzá. Mondtam 
neki, hogy üljön le.

— Nem lehet, a pinezérek nsm szeretik, 
ha a házalók leülnek a kávéházban. Tudod, 
ez ronjta az üzlet renoméját. De Így is el­
mondhatom.

— Izazán kiváncsi vagyok.
— Hát tudod, még a télen egy rézbá­

nyát adtam el egy brüsszeli konzorciumnak. 
Az üzlet perfekt. A részv énytőke fele be van 
fizetve. Én százhatvanezer forintot kötöttem 
ki magamnak készpénzben, ugyanannyit rész­
vényekben. Augusztus tizenhatodikén, vagyis 
éppen mához két hét múlva kapom meg a 
pénzt. Ide utalványoztattam magamnak. Száz­
hatvanezer forint. . Csinos kis összeg, mi :

És kéjesen csettintett a nyelvével. Egy 
szót sem hittem az egészből. Világosan vél­
tem látni a lelkében. Ez a szerencsétlen ember 
restelkedik előttem, azért koholta ezt a fan­
tasztikus mesét. Ha két hét múlva találkoz­
nám vele, bizonyára azon kezdené, hogy az

a részvénytársaság megbukott, s mondana 
egy újabb mesét.

- — De most megbocsáss - kezdte, s ha­
mar felkapta táskáját, hogy néhány érkező 
vendégnek ajánlja áruit. Láttam, hogy egyik 
sem vett. Odakiáltottam neki, hogy jöjjön 
vissza.

— Gábor, mondtam, — nekem éppen 
szükségem van egy krokodilbőr tárczára. 
Mutass csak.

Gábor bizalmasan felém hajolt.
— Pszt . . Ne ezekből vegyél . . Ezek 

imitácziók. Hanem adok én neked jó adreszt, 
ott kapsz valódit.

—- Hm — kérdeztem, - hát sokat ad­
ta! el ma ?

Nagyot sóhajtott.
■— Semmit. Alig van negyven krajezár 

brutto. Pedig két-—három forintra égető szük­
ségem volna. Holnap egy hosszú táviratot kell 
feladnom a szindikátusnak. Ha az ember nem 
sürgeti . . .

Szívesen adok kölcsön tiz forintot.
Elutasító mozdulatot tett.

Nem kell. Mit gondolsz, utas embertől. 
Neked is szükséged van a pénzedre.

Alig tudtam rátukmálni a tiz forintot.
- - Hiszen megadod.

Mikorjösz vissza ? —- kérdezte habozva.
Tizennyolczadikán.
Helyes, akkor megvárlak. Ott leszek 

a Riviérán. Egy kis szívességre foglak kérni.
Mikor tizennyolczadikán visszaérkeztem 

Triesztbe, nem is gondoltam Fittik Gáborra. 
Annyit azonban kénytelen voltam beismerni, 
hogy szemérmesebb koldussal még soha sem 
találkoztam.

Nos, a koldus ott állt és várt a hajóállomás

előtt. Alig ismertem rá, olyan külső változáson 
ment keresztül. Finom szürke gyapot öltözetet 
és szürke czilindert viselt. A krém szinti selyem 
ing gomlyukában hatalmas brillians ragyogott.

— Szervusz ! — kiáltotta felém.
... Itt vagy ? Bravo, mondottam, —

megkaptad a pénzedet ?
— Még tegnapelőtt. Annyi kellemetlensé­

gem volt. A bank egy negyed percentet akart 
levonni. Hiszen adtam én nekik. Nem képzeled 
milyen tolvajok.

Másnap együtt robogtunk hazafelé. A tiz 
forintot egy finom krokodilbőr tárczában adta 
vissza. Azt hiszem, legalább busz forintos tárca 
volt. Mikor a kupéban elhelyezkedtünk, ő 
kezdte meg a társalgást.

— Mondtam ugye, hogy egy kis szíves­
ségre akarlak kérni.

- Mi az ?
— Hát ... izé ... a feleségem.
- Ah . . . igen, te nős vagy ?

— Az, a legboldogabb férj a világon, de 
némi megszakításokkal.

Hogy érted ezt ?
— Hát úgy, hogy valahányszor tönkre­

megyek az apósom, egy arrogáns kávés, min­
dig visszaveszi tőlem a feleségemet. Most éppeh 
harmadszor kellett a házasélet boldogságát 
megszakítanom. Ez nagyon kellemetlen.

De hát miért tűröd ?
Mit tegyek barátom, azt hiszem, az 

apósomnak igaza van. A kereskedő ki nem ke­
res : egy nulla. Ein Niemand, mint az anyósom 
mondja. Es én a legnagyobb köszönettel tarto­
zom az apósomnak, mert ha el nem vette volna 
a feleségemet, meg se csináltam volna a réz­
bánya üzletet.

Felkért, hogy járjak közbe neje kiszolgál-
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4. “Komárom és Vidéke“

Legényegylet karácsonyi ünnepe. A
katholikus legényegylet e hó 20-án, karácsony 
másodnapján a Majláth iskola nagytermében 
ünnepi cstát rendez az Immakulata jubileum 
emlékére. Ez alkalommal színre kerül: Prónai 
Antal “Nagyasszonyunk", szavalja VVidinszky 
Géza. Az előadást öt élőkép kiséri. Színre kerül 
ezenkívül “A győzedelmes szeretet“ Erdősi 
Károly alkalmi színműve 3 felvonásban. Hely­
árak ülőhely 1 K, állóhely öO fillér. Kezdete 
fél nyolc órakor. Felülrizetéseket köszönettel 
fogad az egyesület.

— Pénzügyi kinevezés. A m. kir. 
igazságügyminiszter Kriza Ákos volt 
komáromi pénzügyőri főbiztost Márama- 
rosszigetre pénzügyőri felügyelővé ne­
vezte ki.

Jóváhagyás. A m. kir. belügyminis- 
ter jóváhagyta a vármegye közgyűlésének 
azon határozatát, a mellyel Alapi Gyula vár­
megyei levéltárnokot, a „Komáromi L’jság" 
szerkesztőjét a IX. fizetési osztály 2-ik foko­
zatába léptette elő.

Gyermekek felruházása. Csend­
ben, minden feltűnés keresése nélkül, 
csupán csak a jó szív sugalatát követve 
osztotta ki a Protestáns jótékony nő egy­
let özv. Szépe Pál né úrnő elnök vezetése 
mellett a kisgyermekek között a téli ru­
hákat. Az egylet 120 gyermeket látott 
el meleg öltözettel és csizmával 1320 
korona értékben. A humanizmus nemes 
munkáját a nőegylet áldásos tevékeny­
séggel végzi. Ugyan lehet e boldogabb 
az ember, mint mikor mások szenvedé- 
seitenyhiti, nélkülözőket a megsegíti s az 
ártatlan gyermekek szomorú sorsát szi­
vén hordozza. ••

Nemesszivíi főpap. Városunk kö­
zönsége osztály és felekezeti különbség 
nélkül szeretettel és örömmel vesz min­
den hirt Meszlényi Gyula szatmári püs­
pökről, Komárom volt nagy nevű plé­
bánosáról, mert az a hír a nemes szivü- 
ségről szól s az igaz emberbaráti szere- 
tetet hirdeti. A hir most is a főpap jó

szivéről beszél. A karácsonyi ünnepek 
közeledtével ugyanis a megyés püspök 
kihirdette a szatmári szegények között, 
hogy azok, akiknek ruhájuk vagy ágy­
neműjük van elzálogosítva, titkári hiva­
talánál jelentkezzenek s ő azt felekeze- 
tiségre való tekintet nélkül saját költsé­
gén kifogja váltani. így végzi az igaz 
emberbarát a Krisztusi szeretet nagy 
munkáját 1

Esküvő. Stern Vilmos betűszedő, 
ma délután 2 órakor saját lakásukon 
tartja egybekelő ünnepélyét Brandeisz 
Szidónia kisasszonnyal, Brandeisz Vil­
mos szeretett leányával. Tartós bol­
dogságot kívánunk az uj házaspárnak.

- Tárgysorsjáték. Sárközy Aurél várme­
gyénk főispánja, mint a Dunántúli Közműve­
lődési Egyesület Komárom megyei és városi 
hók egyesületének elnöke a pénzügyminiszter 
engedelye alapján az egyesület javára rende­
zendő tárgysorsjáték sikerének előmozdítása 
végett, hazafias hangú kérelemmel fordult a 
vármegye közönségéhez. Az egyesületnek 
ezélja, hogy a sorsjáték jövedelméből örök 
időkre biztosíthassa ama nagy jelentőségű 
nemzeti munkásságát, mely a dunáutul teljes 
és tökéletes magyarságáért folyik. Ennek a 
sorsjátéknak sikerétől függ nagyrészt a köz­
művelődési egyesület jövendő munkásságának 
sikere is. A magyarság boldogulásának és 
nemzeti közművelődésünknek alapját képezi, 
hogy ezen hazában mindenki szellemben és 
nyelvben magyar legyen. Ehhez pedig min­
den igazi hazafi hozzá fog járulni a maga 
erejével és filléreivel.

iparhatóság! megbízottak válasz­
tása. Az iparhatóság kebelében műkö­
désre hivatott megbízottak megválasz­
tása e hó 26-án délelőtt 10 órakor fog a 
városháza nagytermében megtartatni. A 
választásra jogosultak azok, a kik a kép­
viselő választók névjegyzékébe fel van­
nak véve, választhatók pedig az oly ipa­
rosok és kereskedők, a kik legalább 21 
kor. kereseti adót űzetnek. Megválasz­

tatása ügyében. Megtettem. Olyan simán ment 
mintha csak egy kapucinen rendeltem volna.

— Kérem, - - mondotta a kávés, — csak 
jöjjc>n, nem vagyok un Szemirámisz

Azt hiszem, Szárdánápáli akart mondani. 
Néhány hétre rá a városligeti kioszkban 

láttam Fittik Gábort a feleségével uzsonnázni. 
Úgy ültek egymás mellett, úgy suttogtak, mint 
a gerlék . . .

A királyi lakomáról.
— igaz mese.

Nemes, jó lelkű uralkodó volt az egy­
szerű király, szerette népét módfelett. Szivé­
nek minden sugallata arra ösztökélte, hogy 
boldognak lássa őket. Ennek okáért tehát el­
rendelte, hogy nagy birodalmának minden la­
kója kivétel nélkül jelenjék meg a lakomán, 
melyet a jó király rendez. Mulasson az isten 
adta nép!

Elérkezett a lakoma napja s a népek 
özönével tódultak oda. Kivételképen a király 
minisztere fogadta az érkezőket, mi alatt a 
jó király a belső termekben mulatott a meg­
jelentekkel. Volt minden bőven, amit csak 
szem-száj kívánhatott, szóval lehetett is 
mulatni.

S csodálatos bár, jöhetett boldog-boldog­
talan, egyaránt nyitott ajtókra talált, mert a 
király parancsa szerint a miniszter egyked­
vűen bocsájtá be őket. A midőn két nyomo­
rult sok sebtől vérző, mankós koldus jött, 
haragosan rántotta ki kardját s dühtől resz­
ketve kiáltott rájuk már messziről:

Vissza-vissza !
A két koldus azonban mit sem törődött 

a miniszter or.htozásával, ellenben hivatkozva 
arra, hogy a király akarata szerint nekik jo­
guk, van set kötelességük, hogy eljöjjenek, 
be akartak hatolni a királyi termekbe. Ám a 
miniszter nem engedett s ellen is szállt vité­
zül. többször feléjük is sújtott kardjával, a 
mit azonban szerencsére a két koldus man­
kójával felfogott.

Nagy zajra aztan kitódult a nép s 
velük a kiváncsi király.

Miért nem engeded be őket ? kérdé 
a király lágy hangon miniszterétől.

A miniszter szörnyen elvörösödött s ki­
felé tuszkolva a két nyomorultat, ne hogy 
beszélhessenek, válaszolt:

De felség, az Istenért! felségednek 
nem szabad ismerni okét! Mert az egyik en­
gem tesz tönkre, a másik mindkettőnket.

A király azonban hi zva erejében a két 
nyomorulttal szemben, most az egyszer nem 
hitt minisztere szavának. De azért mégis ha­
ragosan szólitá meg a két bizalmatlan kül­
sejű toprongyost.

— Ki vagy te nyomorgó, sápadt és hiá­
nyos csúf!

Az félve, remegve és szegvénkezve 
monda ;

En az igazság vagyok !
Hat te, te sok sebtől vérző, elhanya­

golt, fekélyes test, te ki vagy ?
Ez bátran, felemelt fővel és harsány han­

gon felelt :
■— Felség, én a nép vagyok !

/,. /,.
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tan dó lesz pedig 14 iparos és 6 keres­
kedő. Iparosainknak és kereskedőinknek 
e választáshoz is fontos érdeke fűződik, 
mert saját ügyeik intézésében való rész­
vételükről van szó. Az utóbbi időben 
tudatára is ébredtek ennek s nagyobb 
érdeklődéssel vettek részt a választásban. 
Bizonyára a jelen alkalommal is érvénve- 
isteni fogják jogaikat.

Nyugdíjazások a vármegyén. Komárom 
vármegye tiszti nyugdijválasztmánya folyó hó 
20-án kedden tartott ülésében Dékány Mihály 
káplárt, Vasi Pál napuőrt és Szctei 1. nagyig- 
mándi tisztilegényt nyugdíjazta, továbbá özv. 
Vizkelety Ferencznének özvegyi nyugdiját meg­
állapította.

ipartestületi bál. A Komáromi 
Ipartestület, a mely egészében a tár­
sasélet mozgalmaitól távolabb tartotta 
magát, mint értesülünk a jövő farsan­
gon nagyszabású bált fog tartani. Az 
ipartestület e tekintetben már meg is 
hozta határozatát s a rendezés mun­
kálatait is megkezdette. A bál az eddigi 
tervekből és jelekből Ítélve nemcsak 
arányainál fogva, de fényét tekintve is 
a farsang kiemelkedő tánczcstélvei kö­
zött foglal helyet, a mennyiben társa­
dalmunknak tekintélyes osztályát képe­
zik iparosaink. FI bálon kétségkívül ott 
lesz egész társadalmunknak előkelősége. 
E bál bizonyára dokumentálni fogja, 
hogy városunk társadalmában iparos 
osztályunk tekintélyes helyet foglal el. 
A bál részleteiből, különben többet 
nem árulhatunk el.

Sikeres zenevizsga. Weisz Margit kis­
asszony a m. kir. nemzeti zenedébe a zongora 
játékból a III-ik osztályban a zene vizsgát ki­
tűnő sikerrel letette. A sikerben osztozik Ko­
rányi Henrik zongora tanító, mint a kisasz- 
szony tanítója.

Sport élet. A társadalmi élet rideg- 
napjaiba be-be villanik egy meleg napsugár, 
jó barátok, ismerősök szeretettel gyűlnek 
össze. Ilyen sikerült estélye volt a múlt szom­
baton a Komáromi Football Klubbnak, a 
mely köztiszteletben és becsülésben álló el­
nökének, Follinus Árpádnak tiszteletére a 
Prantner-fcle vendéglőben társas vacsorát 
rendezett. A klub nem kereste erre az alkal­
mat, nem a naptár vagy valami évforduló 
után indult, hanem a szivére hallgatott, hogy 
elnökének buzgó és fáradhatlan működéséért 
elismerését fejezze ki. A klub tagjai a társas 
vacsorával mintegy msglepték elnöküket, a 
kire kellemesen hatott a szeretetnek és ra­
gaszkodásnak e megnyilatkozása. A Football 
Klub tagjai s bollinos Árpád tisztelői mintegy 
ötvenen vettek részt a vacsorán, a mely ke­
délyes és vidám hangulatban folyt le. Első­
nek Hólczl Gyula állt fel s a tagok nevében 
üdvözölte az elnököt s áttekintve a klub 
történetén, megemlékezett az ünnepelt fárad­
hatlan tevékenységéről és eredményekben bővel­
kedő működéséről, neki egy a klub jelvényével 
ellátott igen értékes és becses ajándékot nyúj­
tott át, mint a tagok szeretetének és ragasz­
kodásának szimbólumát, amit Follinus Árpád, 
meglepetését nem titkolva melegségtől áradó 
szavakkal köszönt meg, egyben Ígérte, hogy 
az egyesület érdekeiért való fáradozást lelki 
gyönyörűségének fogja tartani. Ezután Gruber 
l.nrincz lelkes hévvel köszöntötte fel. Alapi 
(>yula pedig a Klub lelkes közkatonáját Gar- 
zsik bajost éltette. Lengyel Jenő a sajtóra és 
annak képviselőire emelt poharat. Felköszön­
tőt mondtak még Follinus Aurél, Fülöp Zsig- 
mond, Berinkey Bálint, Schönvvald Tivadar s 
többen. Meg kell említenünk, hogy a társas 
vacsora kedélyes hangulatához hozzájárult 
Prantner Lipót kitűnő konyhája és pinezéje, 
ami igazán megérdemli a dicséretet. A társa­
ság az éjféli órákig maradt együtt.
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— Az érsekujvár komáromi vasút. Az
érsekujvár komáromi fővonal és a vele kap­
csolatos Dunahid megópitósére, valamint a 
szükséges forgalmi eszközök beszerzésére 
13,400.000 korona van fülvéve. Ebből 300.(X)0 
koronát a lefolyt évben az előmunkálatok 
eszközlésére fordítottak. Az 1905. évre elői­
rányzott kétmillió koronát a pálya alépítményi 
munkálatainak megkezdésére és hidalapozá- 
sokra fordítják. Az épitőmunkákra nyilvános 
versengd fognak kiírni, azzal a kikötéssel, hogy 
a vonal négy esztendő alatt kiépítendő.

! Választmányi ülés. A Komárom vár­
megyei Gazdasági Egyesület igazgató választ­
mánya f: évi deczember hó 29-én délelőtt 11 
órakor a vármegyeház nagytermében ülést 
tart. Tárgysorozata : 1. Megüresedett alelnöki 
és igazgató választmányi helyre jelölés. 2. Az 
1905. évi költségvetés megállapítása. 3. A 
tatai szöllőtelep felügyelő bizottságának jelen­
tése. 4. Egyébb ügyek és indítványok.

Központi választmányi ülés. Komárom 
vármegye központi választmánya e hó 21-én 
Ghyczy Dénes alispán elnöklete alatt ülést 
tartott, a melyen a vármegye választó kerü­
leteinek 1905. évre érvényes országgyűlési 
képviselő választók névjegyzékét véglegesen 
megállapította. A vármegye választóinak üsz- 
szes száma 9890, ebből a csallóközi járásban 
1992, a tatai járásban 2560, a gesztesi járás­
ban 2645 és az udvardi járásban 2683. A 
választók száma ezúttal nagyjesökkenést mu­
tat, mert csak nemrég a 11.000-et is meg­
haladta, a mit alig tudhatunk be másnak, 
mint vármegyénk gazdasági hanyatlásának és 
annak, hogy már vármegyénkből is megindult 
a kivándorlás Amerikába.

— Számonkéröszék. A vármegye tiszt­
viselőinek hivatali tevékenysége felett e hó 
20-án Ghyczy Dénes alispán elnöklete alatt 
tartatott meg a téli közgyűlést megelőző szá- 
monkérőszék, a mely vizsgálat alá vette úgy 
az előadók, mint a kezelő hivatalok tevé­
kenységét. A számonkéröszék a tisztviselők 
és kezelő hivatalok működését kielégítőnek 
és rendben találta.

Közgyűlés. A komárommegvei gazda­
sági egyesület 1904. évi december hó 30-ik 
napján délután 4 órakor a vármegyeház nagy­
termében közgyűlést tart. Tárgysorozata: 1. 
Elnöki jelentés.. 2. A megüresedett alelnöki 
és igazgató választmány i hely választás utján 
való betöltése. 3. Az 1905. évte szóló költ­
ségvetés megállapítása. 4. A legutóbbi köz­
gyűlés óta tartott igazgató választmányi és 
bizottsági jegyzőkönyvek bemutatása. 5. 
Egyébb ügyek és indítványok.

Szekácsnöbál. A küszöbön álló hosszú 
farsang báljainak sorát újév napján a sza­
kácsnők és szobalányok tánczmulatsága nyitja 
meg. A csinos szobalányok és fürge szakács­
nők értenek hozzá, hogyan kell egy sikerült 
tánczmulatságot rendezni, ebbéli leleményes­
ségük most* sem hagy ja el s kedélyes meg­
hívóban hívják meg vendégeiket az 1905. év- 
január 1-én .Máitz Rezső vigadó sörcsarnoká­
nak emeleti termeiben megtartandó tánezmu- 
latságukra. A mulatságon mint mindig, ezút­
tal is előreláthatólag igen sokan vesznek részt. 
A meghívók szétküldése már megkezdődött.

Készülnek az uj tizkoronások. Az uj
tizkoronás bankjegyek nyomása már annyira 
előhaladt, hogy kibocsátásuk a jövő év feb­
ruár vége vagy márczius elejére várható. Ez 
időre a forgalom által tapasztalat szerint igé­
nyelt körülbelül 160 millió korona összegű 
bankjegy és ilv összeg tartalék készlet elké­
szül. Ebből a kis apróbb pénzből jut e majd 
mindenkinek :

— Elveszett tárgyak. A múlt hét folya­
mán egy sereg tárgy veszett el városunk te­
rületen, amelyek megtalálását a károsultak 
várják. E hó 11-én egy 300 és egy 500 ko­
ronáról kiállított váltó, e ho 12-én egy tula 
öraláncz, 14-én pedig egy kel gyémánttal el 
látott arany függő veszett el. A rendőrség 
felhívja a megtalálókat, hogy a talált tárgyat 
a kapitányi hivatalban szolgáltassák at.

— Névcsere. Lapunk múlt számában a 
a városi közgyűlésről szóló tudósításunkba a 
Tisza István gróf miniszterelnököt üdvözlők 
névsora közé „Lakatos Károly“ neve helyett 
sajnálatunkra Lakatos Lajos neve került. Mi­
dőn ezt helyesbitjük, nemcsak az igazságnak 
teszünk eleget, de Lakatos Lajos úr kívánsá­
gának is, akitől erre vonatkozólag levelet vet­
tünk, amelyben tiltakozik nevének az üdvöz­
lők névsorába vétele ellen s kijelenti, hogy 
abból a dicsőségből egy cseppet sem kér. 
Ezennel megnyugtatjuk tehát. A félreértés a 
név elcserélésébői eredt s miután ő a város 
törvényhatósági bizottságnak nem is tagja e 
dolog semmiképpen nem érintheti. Ezt mi is 
szívesen konstatáljuk.

— A bolgár kertészek megadóztatása. A
komáromi kertészek régóta küzdenek a piacz 
rendezés kérdésével, a melynek bajai között 
főként a bolgár kertészelmek erős versenye 
és térfoglalása súlyosan érinti. Eddig azon­
ban sikertelenül, vagy legalább is kevés ered­
ménynyel küzdöttek. A budapesti konyhaker­
tészeknek is régóta képezi sérelmét az, hogy 
a bolgár kertészek velünk szemben igen mér­
sékelten vannak megadóztatva. Az országos 
kertészeti egylet ismételten foglalkozott ez 
ügygyei és országosan összegyűjti az adózásra 
vonatkozó adatokat s ennek alapján kéri meg 
a földmivelésügyi minisztert, bog)- az adó- 
anomaliák megszüntetése érdekében a pénz­
ügyminiszternél interveniáljon. A komáromi 
kertészek is megkönnyithetnék és elősegíthet­
nék az orvoslás módozatait, ha az adatokat 
a maguk részéről is gyarapítanák.

— Takarmány szállítási kedvezmény. A
m. kir. kereskedelemügyi miniszter a széna, 
szalma, szecska és kukorlcakórónak a vasu­
takon kedvezményes dijtctelleli szálitása cél­
jából a gazdasági egyesületek által kiadott 
igazolványok kiállítását és kiadását december 
9-től kezdve beszüntette. Ellenben a tengeri; 
bükköny, gabonaalj (konkolyozó hulladék) 
korpa, olajpogácsa, repce mag pogácsaliszt9, 
árpadara, kukorica dara és malomkonkoly., 
továbbá moslék, mindennemű (pálinka moslék) 
nedves, szárított és őrlőit is, szörpje, szörp- 
létakarmány, szörplétőzegliszt takarmány, 
szörplékorpa és takarmányrépa, valamint mar­
hasó után a folyó évi december hó 31-ig en­
gedélyezett díjkedvezmények érvényességét az 
1905. évi május hó 31-ig meghosszabbította.

— Consum pinezérek részvénytársasága.
A pinezérek évek során át kivoltak téve a leg­
nagyobb kizsákmányolásnak azoknál a szerek­
nél, melyeknek beszerzése a kávéházak és 
vendéglők vendégeinek kiszolgálásánál reájuk 
tartozik. A sok kizsákmányolás végre is felkel­
tette a pinezérekben az összetartozás érzé-sét 
és egygyé forrva megalakították egy pénzinté­
zet támogatássával egyelőre 50000 K alaptőké­
vel a maguk részvénytársaságát. Így jött létre 
a “Consum pinezérek részvénytársaság.“ A 
részvénytársaság megkezdte üzemét első sor­
ban a szivarszipkák nagybani gyártásával. E 
téren már oly nagy drágaság volt, hogy a pin- 
ezér 100 közönséges szipkáért i K 50 fillért 
fizetett, ma pedig igen szép kivitelű szipkát szá­
zéival 1 koronáért kap bárki a Consum pinezé­
rek r. t.-tól. Ez úgy lehetséges, hogy saját gyá­
rukban készíttetik. Érdekes megtekinteni a 
gyár telepet. A központi iroda íeréz-körut 4 sz. 
alatt van, a raktár Kertész-utca 46, a gyártelep 
pedig Kertész-utca 48 szám alatt létezik. 70— 
100 munkás dolgozik itt átlag. A pinezérek itt 
tehát számos családnak adnak kém eret és iz- 
mositják a hazai ipart. A vidéki megrendelé­
seknek még az nap posta útján tesz eleget. A 
Consum pincérek r. társaságánál egyelőre a 
következő tárgvak kaphatók: sztvarszipkák. 
czigarettaszopókák us hüvelyek, mindenféle 
alkalomra rajzzal, képpel, sth.j billiár í és irókré- 
ták, dákóbőrök, szivacsok, fogvájok, gyufa, 
szivar, dohány és pénztárczák, bőrtáskák, hó- 
táblák, pinezeriugek és nyakkend' k, ievelpapi- 
rok. mindennemű ostyák es sütemények, sto. 
Minden tisztességes vendéglős, kávés, kaszinó­
gazda- vagy klubgondnoknak erkölcsi köteles­
sége úgy a hazai ipar, minta nehéz sorsukkal

bátran küzdő pinezérek érdekében, hogy min­
den ily arányú szükségletét itt szerezze be, hol 
a legolcsóbban a legjobbat kapja. Most jelent 
meg a társaság díszes képes nagy árjegyzéke, 
melyet minden érdeklődőknek ingyen küldi 
meg a “Consum pinezérek részvénytársasága,“ 
Budapest VII. Kertész-utcza 46, hol vidéki 
képviselők is elfogadtatnak.

— Talált tárgyak. A múlt héten a város 
területén 4 drb arany függőt találtak, amit a 
becsületes megtaláló a rendőrségnek adott át, 
ahol jogos tulajdonosa átveheti.

- A Bundás. Szent-Mihályon kutyaösz- 
szeirás volt az adónak miatta, amikor is Nagy 
Ambrus uram a kutyájával egyetemben beállí­
tott a hivatalba.

— Hogy hívják a kend kutyáját ? — 
kérdik tőle odabent.

Nagy Ambrus uram Rittyent egyet.
— Hogy ?
Nagy Ambrus még egyet Rittyent.
— Hát kend csak fütyül neki ? Neve 

nincs ?
-— Nincs annak uram ?
- - A füttyszót meg nem tudom beírni 

a könyvbe. Valami nevet kell adni az állatnak.
Nagy Ambrus hallgat.
— Jó lesz Bundás ?
Nagy Ambrus vállat von.
— Jó lesz annak akármi.
A kutyát beírják : Bundás. Nagy Ambrus­

ból azonban kitör az eddig elfojtott keserűség, 
amikor készülődik az elmenetelre :

— No gyere, Bundás, ördög bújjék a 
körösztapádba!

— A Nap. Példátlan sikerrel egy csapásra 
hódította meg A Nap a közönséget. Frissesége, 
elevensége, erős, becsületes ellenzéki hangja, 
tiszta demokratikus politikája, merész, kitartó 
és szenzációs küzdelme az alkotmányos sza­
badságért és a kormány erőszaka ellen, ro­
vatainak bősége, az egész lap eleganciája és 
kedvessége teljesen meghódították A Nap 
számára a közönség szivét. A Nap ezenfelül 
a legolcsóbb lap ; előfizetési ára negyedévre 
csak 4 kor., egy hónapra 1 korona 40 fillér. 
A Nap valamennyi újság megelőzésével a 
legkimeritőbb tartalommal már kora reggel 
megérkezik az összes vidéki városokba. A 
Nap felelős szerkesztője: Braun Sándor, fő­
munkatársa : Ábrányi Emil. Politikai czikkeinek 
nagyrészét dr. Vázsonyi Vilnv s országgyűlési 
képviselő Írja. A Nap szerkesztőségének tag­
jai : Bródy Mihály, Csizmadia Sándor, Csergő 
Hugó, Cholnoki Viktor, Feld Aurél, Gergely 
István, Dr. Hajdú Miklós, (segédszerkesztő) 
Holló Márton, Holló Vilmos, Józsa Antal, 
Kemény Simon, Pásztor Árpád, Székely 
Miklós, Szabolcs Bálint, Dr. Vázsonyi Vilmos. 
Mutatványszámot készséggel küld Ä Nap ki- 
adóhivatala : Budapest, Rökk Szilárd-utcza 9.

A „Vendéglősök Lapja“ Ihász György 
szerkesztésében immár 21-ik évfolyamát futja. 
Ez a hazafias, igazán magyar szellemű lap 
kiváló missiót teljesitett és teljesít közéletünk­
ben. A lapra ebben az évben az eddiginél is 
jobban irányul a közérdeklődés, különösen a 
vendéglősöké, mert az ipartörvény módositá- 

! sánál ez a lap hivatott arra, hogy a közvéle- 
: meny előtt a vendéglősipar helyzetét és igé- 
I nyeit helyes világításba helyezze. A _X'en- 
i déglősök Lapja“ élénken van szerkesztve s 
I zamatos magyar stílusával nemcsak a ven- 
! déglősöket érdekelheti, hanem mindenkit, kü- 
i Ionosén a borkereskedőket, bortermelőket, a 

kik czé-Ijaiknak a legsikeresebb hirdetési or­
gánumát találják benne. A „Vendéglősök 
Lapja" előfizetési ára 1 t évre 3 korona. 
Szerkesztősége es kiadóhivatalá: Budapest, 
X'H., Akáczfa-utczu 7. sz.

Rikkancsok a legmagasabb dija- 
------------yá> rneiiett felvétet­

nek a "Pannónia" könyvkereskedésben.

I Rikkancsok!
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— Az „Egyetértés“ 1905-ben. Ez a 30

év óta fennálló régi 48-as politikai napilap, 
mely most Dr. Pap Zoltán orsz. képviselő 
szerkesztésében jelenik meg, egészen uj kön­
töst öltött, uj életre ébredt, visszaszerződtette 
régi neves munkatársait és sokszoros lelke­
sedéssel küzd czéljáért. Ingyen adja minden 
előfizetőjének az Egyetértés minden hónapban, 
a Hevesi József és Dr. Fáik Zsigmond által 
kiváló gonddal és Ízléssel szerkesztett „Magyar 
Szalon“ czimü szépirodalmi folyóiratot. Ezen­
kívül nagy ünnepi mellékletek, bőséges iro­
dalmi rész, külön kiadások soha se maradnak 
el ezen tökéletes, gondosan szerkesztett füg­
getlen irányú, mindenben magyar szellemű 
újságnál, melynek vezetőczikkeit az ország 
első politikusai, szépirodalmi részét legjobb 
íróink írják. A szerkesztői üzenetek az előfi­
zetők jogi tanácsadója, orvosa, vezetője, ka­
lauza. A Divat Szalont a ház asszonya ne­
gyedévi 2 kor. kedvezményes áron kapja. 
Legczélszerübben postautalványon lehet előfi­
zetni negyedévre 10 kor. 1 hóra 3.U0 kor. 
Kedvezményes ár áll, tisztviselők, papok, ta­
nárok-, jegyzők részére negyedévre 7 kor., 1 
hóra 2.40 kor. Budapest, 1Y., Vármegye- 
utcza 11.

—- Hazánk. Mielőtt valamely politikai 
napilapra előfizetne, hozasson mutatványszá­
mot a Budapesten megjelenő Hazánk czimü 
egyedüli magyar agrárpolitikai napilapból. A 
Hazánk, melynek czikkeit az ország legelső 
gazdasági irói és publicistái írják, a magyar 
gazdaközönségnek nélkülözhetetlen szükség­
letét képezi. A Hazánk vidéken már a reg­
geli órákban olvasható. A Hazánkat Buday 
Barna szerkeszti. A Hazánk előfizetési ára 
negyedévre 7'- korona. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal: Budapest, VI. Szenti-;irályi-ut- 
cza 28.

— A világ legolcsóbb folyóirata. Ezt a czlmet sm- 
biczionálja magának az „Érdekes Könyvtár“ könyvalakú 
szépirodalmi folyóirat, amennyiben előfizetés árat egész 
évre 2 koronában, 1 élév re 1 "koronában állapította meg. 
h csekély ár daczára a lap csak elsőrangú hazai és 
külföldi Írók legkiválóbb elbeszéléseit, novelláit és köl­
teményeit közli, folytatásos ezikket sohasem ad, min­
den füzet teljesen befejezett, szép könyvet képez. A 
lap specziálitósa, a „Rejtvény világ" aliaiulö ingyenes 
melléklet. Specziálitásnak nevezzük, mert csak ez "a lap 
nyújtja olvasóinak azt a kedvezményt, hogy kivétel 
nélkül, minden egyes rejvénymegfejtőnek egy szépiro­
dalmi művet ad jutalomképpen. Az előfizetési összeg 
a* »Érdekes Könyvtár" kiadóhivatalába (Budapest, \'., 
Kálmán-utcza 2.) küldendő, ugyanonnan kérhető ingyen 
és bérmentve nmtatványfiizet és előfizetési gyűjtőié is.

Felelős szerkesztő : Berisikvy Bálint. 

Nyomatta a kiadótulajdonos: Pannónia könyvnyomda.

Anyakönyvi leírok.
— 1904, Jeczember 10-től — deczember 2:1-ig. -

Születések :
Neuhauser Erzsébet, Schmidt Kerencz, llerczeg 

Anna, fábik István, Márkus Sarolta, Márkus Ilona ikrek, 
Rédler Gyula, Kovács Mária, Nikkel- Péter, Kalmár Va- 
iéria, Bankó Emil, Sebestyén Mária, Petites Karolina, 
Czifi'ik János, Kentenczky Jolán.

Házasságok :
I’áda Lajos és Komáromi Julia, Bakai Lajos és 

Száki Mária, Balázs István és Baracskai Mária, Ehrenfeld 
Jakab és Fleischmann Lina, Lóké Károly és Fehér 
Krisztina, Stern \ ilmos és Brandcisz Szidónia.

Halálozások :
Krausz Mária 7 év., vörheny; Horváth Józscfné 

08 év., agyrémiilség, Falka Klára 15 év., tüdőloh; Bon- 
dot Istvánná 8 / év., orr rák ; Goldberg Zsigmond 52 
év., tüdőgyuladás; Rudolf Pál 11 év., szivszélhiidés ; 
Szcndi Gergely 48 év., szivhüdés ; Nagy Gizella 7 év., 
szivhüdés; Márkus Sarolta 11 nap., vei. szül. gyeiig.; 
Huszlicska Lajos 3 év., torokgyík ; Goldschind Károly 
o hón., béllob; Kányái Llckné 48 óv., genyvériiség: 
llerczeg Jánosné 28 év., tüdőgümőkór.

I Iircletések #&##############
megint!UNALMAS TELI ESTEK

1GYILKOSA
a legmodernebb s a legolvasottabb 
Íróktól most összeállított 2 uj 
könyvsorozat:-------------------------

Ainlrcjcv: A PÁRIÁK.
Csehov: ISTEN KERTJE.
Dotojevski: EGY KÉNYES TÖRTÉNET. 
Gorkij: AZ ORLOV HÁZASPÁR.
Kuvalcvszki: A NIHILISTA NŐ.
Samarow: A CZIGÁNY.
Wilde: A BOLDOG HERCZEC.
Willy: CLAUDINE HÁZASSÁGA.
Hermann 1 Icyermans : ZSIDÓ I'URFANG. 
Rudyard Kilping: A FEKETE JÁCK.
Maxiin Gorkij: A PÉNZ.
Semjon Juskcvics: GHETTO.
Rudyard Kipling: A BIRMAI LEÁNYZÓ. 
Catullc Monties: A KOLOSTOR MESEI.
Paul Bourget: VELENCEI ÉJSZAKÁK. 
Maxim Gorkij: MAIA'A.
Octave Mirbcau : BÚN.

ARA KÖTETEKKÉNT 25 KR. 
Ei-iiaplsíiíé ki záró Szí»- rsiík a

Pannóniában
BAROSS-UTCZA 74. SZÁM.

Uj komáromi képes levelezőlapok jöttek a

Pannóniába.
Szt. Józs. kórház bérháza
Várrészletek
Bútorgyár
Bajógyár
Zsidó-templom
Nádor-utca felső részlet

Ár a régi Drb, 2 kr

jf{) féle komáromi képeslap ||^

WWwWWWwWWWW^^W^

A MiM p»£g
gÜb BÉ

POLITIKAI ÜÄPiLÄF»

kora reggel, valamemiyi papi- Tfei 

lap megelőzésével, érkezik az "Tasst 
összes vidéki városokba. \

függetlenség!!

Önálló 

vámterület!

Magyar ipar!
m

ÜLj#

EÄP
A legnépszerűbb és a 
legolcsóbb ellenséki lap.

KELI! LŐ 8 8ZBRKB8ZTŐ :

BRAUN SÁNDOR.
KŐMUNKAl'ÁRSAK:

ÁBRÁNYI EMIL, 
dr. VÁZS0NYI VILMOS.

Egy szám 
= ára =

Hlöllíelés:
Egy hónapra 1 K 40 f 
Negyedévre 4 K — f

Kiadóhivatal: Rökk Szilárd-u. 9,

Demokrácia!!

Mait; a párt- 
uralom ellen.

Harc az erő­
szak étién.

MértesíM 
Modem, friss, 
ám öjsáflü

Bízunk a közönség-ben. ® A közönség- bízzék bennünk. 
Tessok liuitíitvsi11yszámot kérni ! 
"Tessék előfizetni EMT Tessék előfizetni Z

1*1*

Falragaszokat
(Komárom. Baross-u. Ti)

itt

a “ff*AMMÓNIA“
= kÖEiyviiyomila

(Komárom. Baross-u. ?1) 2|||f| ^|o#--------------.—
$2s ts
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(. ‘“Komárom és Vidéke“ i-ik szám.

Van szerencsém b. tudomá­
sára adni, hogy Br. Eötvös-ut- 
cza, Buda-féle házban a mai 
kor igényeinek megfelelően egy

fii szer, csemege, ás­
ványvíz és lisztkeres­
kedést nyitottam;
melyben mindenkor a legfris-J o

sebb és legjobb minőségű áru­
val fogom nagybecsű vevőimet 
kiszolgálni.

Magamat becses pártfogá- 
gásába ajálva, maradtam

legíilázatcsabb kJ ? s /- fszolgája — ISarkany 1.

TNivlvsztéses

KÉSZPÉNZES KÖLCSÖNT
»Vs, 1 <is 4V« °/o alapon

f öldliirtokra jövedelmező foériaá- 
zakra I., II., III. helyen, 15-töl 70 
évig törieszthetö, remélendő gabona-, gyap­
júié rm és re előleget, személyhitelt nyújt gaz­
dáknak, tisztviselőknek, katona­
tiszteknek, kereskedőknek : előlegek 
mindennemű értékpapírokra gyorsan eszkö­

zöltetnek.
Moftimuisa Jakab

bankbizomanyi irodája
IBudapest, Teráz-körul 1/A„ III. S.

Képviselők kerestetnek.

H I R D E T É S E K 
FEL. VÉTETNEK 

A
KIADÓHIVATALBAN 

Baros-utcza 74. sz.

a

legliiggetle neht*

magyar

napilap

szasn

ára -i- ki*.

M

A székeiyfi'öldi ásványvizek páratlanja

64 iyp> 4 rpTFíó a leg 
-OlIj IT -S—S_ Sf.y óg.v»sava ny ti viz

OS

mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rendkívül dús, főleg kötött szénsav 
tartalma és kellemes ize folytán ritkítja párját a kontinensen.
Elsüranriií nvnnvi+al emésztési ós vizc,eti nehézségeknél, vese- és gyomorbél- 

tsj a? ■- 1 bajokban, gyuladásoshólyag, köszvényes bántalmak ellen st.
Főúri kedvenc ital határozottan a legkedvesebb pezsgöborviz!
Mint a belszervezet betegségei ellen legkellemesebb és leghatásosabb s 

egyszersmind legolcsóbb gyógyítószert, úgy is, mint páratlan élvezeti italt a 
“REPÁTI ÁSVÁNYVIZET" minden céltudatos, elfogulatlan ivónak rendes hasz­
nálatra lelkiismerettel ajánlhatjuk.
A RÉPÁTI savanyúviz minden jobb füszerkereskedésben és vendéglőben kapható.

Kapható: GULYAS ZSIGMOND, füszerkeresksdönál. Komáromban.

ixa£/

mrU szabó, —------— KOMAIiOM.
0)|Víármey.y€i-ult*za. (Asztalos ház) íi megy elnéz inclirU,

A nagybecsű közönség szives figyelmébe ajánlom a mai kori 
^igényeinek megfelelően felszerelt

férfi szabó üzletemet!
rjfaz őszi és téli idény megnyíltával a legújabb divatu és Iegfinomabb| 

jf/f^gyártmányú bel- és külföldi szövetek beszerzése folytán azon kedvezőt 
‘^helyzetben vagyok, hogy bármit; követelményeket támasztó megren­
deléseknek a legjutányosabt árban gyorsan és pontosan \<é-\

Sd^pes vagyok eleget tenni.

A nagybecsű közönség pártfogását kérve maradtam

H ÄS PáNGRÁTZ SÁNDOR.

[ég eddig

Egy valódi 
horgony járású 

rein, óra 3(> 
óráig jár egy 

'felhúzásra, vi­
lágító email 

számlappal, 3 f 
k Egy kínai 

ezüst lánc Mi? 
kr. és egy ma­
gyaros állású 
valódi tajték 

pipa 5 évi jót­
állással f.l-80 
mind a három 
tá.igy együtt­
véve, a posta- 

költséggel 
együtt

R fpf RA Vp 
vili Uv fiii

Xem tetszés esetén a pénz visszaküldőik.
1 Elvem, nagy forgalom, csekély haszon. 

Szét küldési raktár :

i Kormos Béla
müórás- és ékszerész.

BUDAPEST, VI1. István-ut 28.

Magyar és francia Cognac.

fHvsó bevásárlási forrás !

ZANKA EDE
Komárom, Kossuth- (Rozália) tér.

kist K 2.jó tisztaizü nyers kávé 
finomabb nj'ers kávé . . „ 2.40
finom Ceylon kávé , ., 3.—

„ Cuba kávé . . . „ 3.80
„ Arany Jáva kávé . „ 3.60
. Mocca kávé . „ 3.80
„ pörkölt kávé . „ 3.—

süveg cukor ) . , ,
kocka cukor ) naP' arak mcllett 
finom Souchong ea . . „ 6,—■

. .. 1.60 
, Császár keverek . „ 14.—

I palack literes linóm Cuba rum , 2.—
1 , „ „ Jamaika , „ 3,—

Mindennemű Mautner-iele gazda­

sági, kerti és virágmagvak.
Ezenkívül mindenféle fűszeráruk legjobb minőségben 

ós jutányos áron kaphatók.

4* Vértes és Brázay-féle sósborszcsz. 4»

11
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'/■ 1TGYES
varrónő, elfogad felső- és 
gyermek ruha varrást jutá­
nyos ár mellett; kívánatra 
házhoz is elmegy, esetleg ott 
dolgozik. —------  —

Czime megtudható a kiadóhivatalban.

ÁM™kölcsönöket személyhitelkép
Clií._____ __________ kedvező eredmcnynyel
leggyorsabban folyosittatok d 
den levonás nélkül, legszolidabb 
kedvező részlettörlesztésekkel, 
matokkal, kötelezvényre szerény

szkreten, min- 
alapon, nagyon 
legolcsóbb ka­

lapos díja­
zásommal. Vidéki megbízatásokban azonnal es 
lelkiismeretesen eljárok. Ingatlanokra legmaga­
sabb összegig készpénzt szerzek. Dragakamatu 
kölcsönöket 4 százalékra kicserélem. Szekercss 
Dezső, törvényhatóságikig engedélyezett Hitel­

forgalmi irodája Budapesten, Vili. kér.. Víg-utca 26. sz.

Azonnali, esetleg május 1-én 
Ji ' 1 1 kere-

s e k

egy nagyobb JAo-IM
jó forgalmú H

Címem megtudható a kiadóban,

100000 K intézeti pénz Gyors lebonyolítás — 
Előzetes költség nélkül 
Teljes discréció -------

Katonatisztek, tisztviselők és henoratio- 
rok rövid lejáratú váltóra kölcsönt kap­
hatnak ■..==— ■■■■ ■■■■■■.—

Annuitásos kölcsön l-íö! 5 évre.

Kereskedőknek és iparosoknak váltó- 
leszámítolás és törleszíéses kölcsön 
3 évtől 5 évig. -------- _■ -------
Ház és földbirtokokra 5 50 évre tör- 
iesztéses kölcsön.------ - ------- :

Ingatlanok adás - vételére 

megbízások elfogadtatnak.

Sorsjegyek előnyös részletre kaphatók.

KOIIX ADOLF
bankbizományos és ügynökségi üzlet
Komárom. Szt.-András-uíca 5S.

Levélbe!! tudakozódá­
sokra (válasz bélyeg)
azonnal felelek.

V

CSOKOLÁDÉK
TEA-SÜTEMÉNYEK
B0MB0N0K
DESSZERTEK
KAKAO

KAVEP0TLEK

„CHOCOLAT
LOBOSITZ“

szákosság nincs többé!
Kívánatra bárkinek bermentesen küldünk egy csomag Cozaport.

Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyformán adható az ivó tudta nélkül.

A ( ozapor többet ér, mint a világ minden szóbeszéde a tartózkodásról, 
mert csodahatása ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes italt. A Coza 
oly csendesen és biztosan hat, hogy azt feleség, testvér avagy gyermek egy­
aránt, az ivónak tudta nélkül adhatja és az illető még csak nem is sejti, mi 
okozta javulását.

1<L

Nemrégiben egy fiatal asszony nekünk körülbelül a következőt mesélte :
„Igen én is használtam ezt a remek szert a férjem tudta nélkül és hála 

Istennek teljesen segitet rajta. Jó férj volt józan állapotban, de sajnos, majd 
mindig részeg volt. Folytonos félelem, aggodalom, kétségbeesés, szégyen, 
becstelenség és szegénység közepette éltem. De minek is meséltem volna el 
másoknak ? Nem csodálatos-e igazán, hogy egy asszzony a dolgot saját maga 
eké’p irányítsa s otthonát, gondterhes tűzhelyét örömpalotává tudja varázsolni.“

Coza, a családok ezreit békitette ki ismét, sok, sok ezer férfit a szégyen 
és becstelenségtől megmentett, kik később józan polgárok és ügyes üzlet­
emberek lettek., 1 ömérdek fiatal-embert a jó útra és szerencséjéhez segített és 
sok embernek életét számos évvel meghosszabbította.

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak, kik kívánják egy 
piobii adagot díjmentesen küld, hogy így bár ki is meggyőződhessen biztos 
hutásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen ártalmatlan.

GOZA INSTITUTE (Dept. 101.,) 71., High Holbom, London, W. C., ANGLIA.
(Kecelek 2-7 fillér, levelező-lapok 10 fillérre bernien te sitendők.)

FARKAS GYULA
VVSr.VtisZltÜáÓ.

KOMÁKON. -—------- TATA.
Föiizlet: Nádor-utcza 163. 
Nühely: Br. Eötvös-u. 49:5. 
Fióküzlet: TATA. Fürdö-u.

Elvállal minden e szakba vágó 
tisztítást és festést.

Minden 
óraj a vitás
krajezárü

2 évi jótállás mellett.
Vidéki javításokat pontosan eszközlök.
KORMOS 1IÉLA. imíórsfis.

BUDAPEST, VII, István-ut 28.

AZ “IMPERIAL“ gummi sérvkötö “z cggycllcn’
Kl-mely szolid

[vitelben egyesíti magában az összes sérvkötők ctőnyeit. Rendkívül tartós, ruganyos gummiöv. 
íollköiinyü palettával, mely minden sérvet könnyen zár és éjjel nappal viselhető s igen olcsó. 
Darabja 5 frL kétoldalú 10 frí. — Szétküldés bérmentve! Kapható a loltalálónál: 
IMS6B6 E,ÁS%8j<> „Arany Kcresitt“ kötszerltíviíban. Budapest, VI. kér.

Andrassy-Ut 76. szám. SIMST* Isy.mott mindennenű óvszerek kitűnő minősödben 
---------- a, a, «, és 6 forintért tucatonként kapható.
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Mentes-aruk.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy kiterjedt üzleti 
összeköttetésem és nagyobb mérvű szállításaim folytán
Ferencz József-rakparton (Duna-sor) levő hentes-iizletemben naponkint

mindennemű hentes-áru
friss állapotban, háj, zsír. szalonna és hús, saját besózásu nagy­
mennyiségű füstölt karmanáílli, füstölt húsok, mindennap friss kolbász, 
továbbá ueűi'eceni kolbász a legolcsóbb áron Ízléses kiszolgálás mel­
lett kapható.

Savanyú-káposztát állandóan tartok.
Füstölésre luisnem ticket elfogadok. Egy drb sertés húsának 

füstölése 2 korona.
Midőn dúsan ellátott üzletemet a mélyen tisztelt közönség figyel­

mébe ajánlom, bevásárlásainak eszközlését kérem

Prantner Lipót,
hentes és vad-kereskedo.

K 4 II ÁflKOlWI ünnepekre tisztelettelI1 ajánlom a köyeteő

áruimat jutányos árak mellett, =■-■
fii mandulát, mákot, feltört mogyorót kitűnő 

9 minőségben.----------- ----------------------------DIÓT 
Karácsonyfa. 
Felvágottak.

e®®eese©eeeeee®ee

Salon ésdiszezukorka, csillár, 
gyertya és villany világító, 

valódi prágai sonka, különféle 
9 hideg felszeltek és valódi deb- 

reczeni szalonna. Sajíoi*., szardinuik, különféle 
liiiIconKorvek, »yüinölrsbel'őück, illatsze­

rek és pipere szappanok. 
riTIjl A Szabadon: a legfinomabb orosz és kínai teák 

kilója 5 írtől 12 írtig. Csomagolva: tea kanna 
védjegygyei ellátott finom különlegesség 25 krtól 1 írtig.

__ _ _ ___ T angol és hazai gyárt-
e, mány. Caces és édesített. 

Tea rum Cuba Jamaica Ananás 
1. fi t

Mint különlegességet különösen 
ajánlom Mandarin rum

Tea sütemény 
BUM 1-50 ír. 3*50 f.

1 írt 20 kr.
Pnr/kío A iílr/íl* Hazai és küIföldi gyártmá- 
® 111\\ " 1 • nyolc állandóan kaphatók.

Tisztelt vevőimnek különös kedvez­
ménykép pezsgő és likőr bevásárlá­
saiknál január 15-ig külön 10 százalék 

árengedményt adok.
Kiváló tisztelettel

Gulyás Zsigmond
fiiszerkereskedő. 

Komárom, Klapka-tér.
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Borjú
gyomrokat

legmagasabb árak 
mellett, készpénzért 
vesz Samel Leopold 

Teplitz-Schönau.
Fellgeschäft.

Imakönyvek, emlékkönyvek, Poesie
albumok, bőr, plüs, bársony és egyszerű kivitelben.

-Kaphatók a PANNÓNIA könyvkereskedésben.

énzt
folyósittatunk k ötéi u v. v c n v re 
(váltó nélkül), legtöbb esetben 
kezes nélkül is, de hn szüksé­
ges volna kezes, akkor külön 
díj nélkül gondoskodunk azok­
ról. Az ily kölcsönt ló) vési Itat­
hatjuk jetszésszerinti időtar­
tamra.

PUT

köztisztviselők
■* úgymint városi, megyei, állami,

vasúti hivatalnokok és katona- 
tisztek, bármily alkalmazásban 

volt nyugdíjasok, tanítók, tanárok, bírák, duna- 
gőzliajózási, tengerhajózási, vizszabálvozási, csa­
tornázási cs déli-, kassa-oderbergi, egyeli magán­
vagy helyiérdekű vasuta tisztviselői fizetésre, il­
letve nyugdíjra való előjegyzésre és nyugdíji- 
génynyel bíró magánhivatalnokok a lehető 
legmagasabb összegű és rendkívül kedvező felté­
telű kölcsönhöz juthatnak általunk.

l.evúlbcli megkeresésekre válaszbélyeg be­
küldése mellett ingyen tájékozást nyerhetnek. 
Kérdéseknél megírandó : állás, kor, név-, lakás, fi­
zetés és az eltöltött szolgálati idő mennyisége.

Ha lehál bármily összegéi
tartozás is van élőbbről, saját érdekében 
cselekszik,ha az adatok közlésével válla­
latunkhoz kérdést intéz, mert — miután a 
legnagyobb pénzintézetekkel és pénzcsopor­
tok hitelezőivel összeköttetésben állunk, 
ha csak mód van reá, reális alapon valószí­
nűleg megkereshetjük a lebonyolítás módját, úgy, 
hogy a régebbi kölcsönre konvertálásával előnyö­
sebb kölcsününk által esetleg igen tekintélyes 
összeget takaríthat meg évente, sőt égy 
nagyobb összeget kezeihez is kaphat.

K Ö L€S Ö VT '-mm
rSi 1800 knr.-án aluli fizetcssvl biró egyéneknek is
w szerezhetünk, 

zet mellett :
de vsak kát vezessél és váltó fed e-

3; Tájékozás ki mennyi kölcsönt kaphat:
1800 kor. Hz jté> sei kaphat körülbelül 1300 kor.

X 2000 . 3000 „
* 2200 „ 4000 .2400 n , 5500 ,má 2600 „ 6000 .
3 2800 .. 6500 .3000 „ 7000 .
R 4000 „ „ 8500 „
X 5000 „ 10000 ,6000 - 12000 „

Ily módozatú kölhsönökct a hitelező-intézet a meg- 
I határozott törlesztési idő előtt nem mondhatja fel, de a 
‘ kölcsön ve vő tetszés szerinti időben részben vagy egész- 
j ben visszafizetheti.

I Házassági óvadékra 51 V/o-ra
- az óvadéknak 50—70%-ig.
’ = .lelzálog-ktilesönt 3' A il,; „ =

mellett folyósittatunk a birtokértók 70 85 százalékáig 
földbirtokra 5- 75 évtartamra. Konvertálások iiletékmen 
lesek. \ árosban lévő házakra, továbbá snulokre, utóbbi­
aknál csak 5—50 évi törlesztésre. Földbirtoknál beküldendő 
telekkönyvi kivonat, kataszteri birtokiv, házaknál telekkönyvi 
kivonat és házbér kimutatás. Minthogy az Írások beküldése 
még semmire sem kötelez, saját érdekében jár cl, ha azo­
kat felvilágosítás végett vállalatunkhoz beküldi, hogy 
azoknak átvizsgálása után határozottabban meglehessük 
ajánlatunkat, mert nincs kizárva, ha a birtok jó helyen 
fekszik, hogy esetleg fentieknél még kedvezőbb ajánlatot 
is tehetünk, melyet, ha a fél el nem fogad, iratait' vissza­
küldjük.

PílPf»70llÁ7ntt birtokra való rendkívül ked- rdlliiCliaZiUtt vező kölcsönök folyósítására 
különösen bo vagyunk rendezve, úgy, hogy egy­
másért jótállani szükségtelen.

Telekkönyvi kivonat bélyegmentességére kívá­
natra az erre vonatkozó miniszteri rendelet uta­
sítással is küldetik.
VÁ Itál/fiIPCíint tolyósittatunk bármilyen hitel- 
la.uvnUlVÖUM képes egyéneknek két jótálló 

mellett 6 15 év tartamra. Vidéki pénzintézetek­
nek cs nagykereskedőknek folyósittatunk

tárcza-viíllóhltelt.
Vidéki pénzintézeteknek még olyan pénz csoport hitele­

zőt is ajániilunk, honnan amort'izéczionális kölcsönöket 
kaphatnak több millióra.

Hzen összeköttetés általunk elérhető és kfizbenjárá- 
sunlc utján ;.z is. hogy a vidéki pénzintézet becslése után 
folyósittatunk bármily nagv összegelvrv rugó amorlizáczi- 
onnlis kölcsönöket.

Kisbirtokosok is ingyen felvilágosítást
kaphatnak válaszbélyeg beküldése mellett.

C% intünk :

Országos Pénzügyi Értesítő
kiadóhivatala

ü=== Budapest, VII., Alsóerdösor 39.
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Apró hirdetések.

SSiholelBelveilere

ideális és egyetlen a kényelem, fekvés, 
közlekedés tekintetében; továbbá a park, 
tó. sziget, híd, barlang, vizesés stb.-re 
való kilátást illetőleg. Tiszti szállások, 
villanyos megállóhely, fácánutca sarkán.

KIADÓ a Ferencz-Jó- 
zsef rakpart 

98. szám alatt, 40 év óta fennálló 
kályhás és fazekas műhely a hozzá 
tartozó mellékhelyiségekkel 1905 

-tol. —- Esetleg a 
'elvilárrositást

évi május no
lakással együtt, 

ifj. Filler Károly háztulajd. ad ugyanott.

Egészen ingyen 
zomáeozott edényt
nem kapnak sehol, de 41 főzőlábast és 
(S főzőfazekat különféle nagyságban. 
13 darabot 1 forint 75 krért én szál­
líthatok. Bngf.rvH csomagolás után­

vétel mellett.
A többi tárgyak 

feltűnő olcsó árütan.
Árjegyzéket ingyen 

küldök.
Kenn, gyári raktáros, Budapest. Csengeri-utcza 51.

•aqaaipADy. >ja|9jua68ui 
so >jop3)|S9J8>j oiöjazoind ^apszoj.

■T2

CZ5 $ "UJ * 
££ .

45 - 33 iE bCl ' ~ O -C

O
_*cc M .- -cti - 

S2. JZ -5■r, -<u ‘A

CO
i
1 O

ír.

X

>‘Cd bfj J* 's cd
p ^ o

‘U -O d-d CL
X p Jd OO > d c<p if> Ad 5=

1 .2

JZ o o>■» -)c: tzl 00z:o
T.

'p p =3 o-5 "5$ cdc£ aj 5

o N° cd r.‘U
bfj •A cs és kO

O --
■JT. cd jrt cw

CX c,) X'

" g: tíj.o lu
ll

fr: -cd kcd
i ^

Vendéglők, kávéliázak. kaszinók és 
olvasókörök figyelmébe.

AZ “ANGOL 
DIVATHOZ“

Komárom és vidéke 
legnagyobb férfi- és
gyermekruha áruhííz

llindvnnvmű kész férfi és 
ruhák, nagy valIaNztékhan a ley- 
6in<»m«tl>l> kiviívlheu ; ngyszinírii 
mérték szerinti nirgmideiéwek a 
logujakb divat szerint készíttetnek.

KLAPKA-TÉR. 1 KLAPKA-TÉR.

5, 4 P a"'» »“• e.ee rPm a?* e?» t.fä »“« » «e?* e.a1?* A « ”75; £.%)

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives ügyeimét

ruhakékfestő és vegytisztító-
intézetemre felhívni (Komárom, Yág-utcza), hol a festésre és tisztításra adott ruhadarabok, 
függönyök, keztyük, stb. a legjutányosabb árak mellett teljesen újjá alakíttatnak át.-----------

itárininemü öltönyök fejletlen állapotban is megfest hetők.
Női és férfi ruliefestés és tisztítás; gyapjú, selyem-pamut 
mindenféle színre megfesthető.------------- -------------------------------

A nagyérdemű közönség becses támogatását midőn tisztelettel kérem, egyúttal ígérem, 
hogy bizalmuknak a legnagyobb mértékben megfelelni kötelességemnek fogom ismerni.

Ti5ZK,e,,el Tuma József, nih„.fet0.

3E ee

ERTESITES.
Van szerencsém a n. é. építtető közönség szives figyelmébe ajánlani a Ferenc- 

Józscf rakpart 98. sz. alatt több év óta fennálló

építkezési és vállalati irodámat.
Hol elvállalok bármily terjedelmű ópitkczézckliez szükséges tervek, és költse;;vetések clkészité- Ia 
sót úgy Komáromban, mint vidéken ; úgyszintén lakóházak, gazdasági és nyilvános épü- 30 
letek, valamint üzleti helyiségek njonnani építését, átalakítását és az ott előforduló V 
mindennemű munkálatokat.

Az építkezést a legrövidebb idő alatt a n. é. közönség teljes megelégedésére a 
legolcsóbb árakon s minden elfogadható részletfizetésekre is teljes felelősségemre 
elvállalok.

A nagyérdemű közönség bizalmát és becses pártfogását kérve vagyok mély tisztelettel

Ifj. PILCZ KÁROLY,
oki. kőműves mester és vállalkozó.

— 3g~ aigr-otfr ag

I erjesztik a “Komárom és Vidéké“!'

KARÁCSONYI és ÚJÉVI ÜNNEPEKRE
elegáns férfi és gyermek ruhák a legnagyobb választékban, rendkívül olcsó árak mellett
beszerezhetők. Az „Angol l»ivat“.|ioz KL™.és syermekrnha áruház.

Klapka-tér.

JEL
■
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A m E S 5 I Á 5.
„Semmi kárhoztatásuk nincsen azok­

nak : kik nem test szerint járnak, lianem 
lelek szerint.

Mert a testnek törekvése halál; a lé­
leknek pedig törekvése élet és békesség.

A test meghal a bűnért : de a lélek 
élet az igazságért.

Adósok vagyunk nem csak a testnek, 
hogy test szerint éljünk, hanem a lélek­
nek is.“
Pál lev. a rom. b. Vili., r. I. 6.10. és 12. v.

Nincsen kezemben rang, dicsőség, fertőző bűnös hatalom,
A fél világnak büszke gőggel a parancsokat nem adom,
Nincsen hatalmam, nincs kezemben élet, halál, vagy kegyelem ; 
Hadakat, véres, nagy csatákban diadalra nem vezetem,
Nem csillog, villog homlokomról szemet-vakitó korona,
Nincs birtokom, nincs fénylő kincsem, egész egy halom, garmada! 
• • • Enyém csak egy kis rész a földből, hol békén megpihenhetek, 
Hol nincs gyülölség, nincs panasz, jaj s egyformák mind az emberek; 
Király leteszi koronáját, koldus ínségét, nyomorát;
Dúsgazdag kincse csillogását síron a fény nem ragyog át — 
Hatalmasak és elnyomottak ; erős, gyönge, crőtelen,
Tudós, tudatlan . . . mindahányat!: megférünk ott szép csendesen ...! 
Az az áldott rög lesz jutalmam ! s mig sorsom oda nem vezet : 
Rímekbe, csengő dalba, húrba öntöm rajongó lelkemet!
Mert álmaim nem üres álmok s lidércek puszta tájakon,
Nem is babér s a hír, dicsőség csalóka délibábja von,
Nem . . . szebb, dicsőbb a hivatásom, magaszíosabb, szentebb a cél 

Világosság az éj sötéttel mely milliókért harcra kél.
Szent ihletében milliókért csendüljenek meg a dalok 
Amelyeket lelkemből, a bú villámaival vagdalok !

Vagy jobb volna, ha ma, a költő elhallgatná végkép dalát 
Es nem zokogna, nem siratna népet, jogot, törvényt, hazát . . ! 
Hisz népmilliók nyomoráról szent igazsággal dalt ha mond 
A nyegleség csúf, durva dölyffel reá fogja, hogy: ej, bolond !
. . . De félre gyáva kishitűség ! 1 — Hordd büszkén a költő nevet 
És megszentelt lánggal, varázszsal nézz, láss, tégy milliók helyett! 
Neked jut : lesni titkos jövőt; benned napfényes eszme él 
S hogy lángját öntsed a szivekbe : - az istenektől kiiideiéi ! 
Szórd, hintsd a fényt az eszmenapból, vakságot törjön uj világ, 
Mely, mint egy égi szózat minden naprendszerén átzúg . . . kiált: 
Szabadnak szült minden időt, tért a nagyjóság, a végtelen,
Közös a föld, a cél, akarat, a gondolat és érzelem.
Ember: ember ! Isten tanitá egymásért s együtt érzeni,
Gazdag, szegény, király, a szolga : egymásnak hű testvérei !
A jogtalanság szemétdombján nem zokogni egy Krisztusért,
Ne hizlaljon, ne szívja, élje rút kapzsisággal vér: a vért!
Szellem napja szórjon világot! csapjon lángba az ősitűz 
S alkosson vakmerő csodákat - miként egy uj Prométheusz,
A cél: a szellem fénye, lángja öntüzben kell tisztulnia 
És száll az űrbe, száll magasra : Istennel egy a föld ha!

Dicső a költő hivatása : művelni sivár lelkeket,
A homlokokra varázsolni a tiszta, szűzi szellemet,
A szellemet, mely mint az égen : az égő napsugár ragyog,
Leszűr, legyőz benn’ minden földi rut piszkot, iiszköt, salakot. 
Hasonló lesz az Istenéhez, aki teremte földre őt 
S nem nyűgözi le gondolatit önérdek, kéjvágy, buta gőg ;
Kétség, a gond nem űzi hajtja, látva, a fenséges jövőt,
Eszméi mind magasztosabbak, érzelme, szive egyre hőbb !
Dicsőbb világ tárul eléje, eszményi élet, tiszta kor,
A jogtalanság köntösében nem húz igát, nem robotol !
A baromélet végit járja, nem kell a trón, a korona !
Nem lázad ember, ember ellen, nem szomjaz vért a föld pora ! 
Harag, gyülölség, bánat, átok, gazság mind-mind megsemmisül : 
Szivekben él az igaz Isten és szeretettel egyesül !
Hitvány, önző, bűnös lélekkel nem fog imádni Béliák,
Nem sir az égbe jaj, az átok, Megváltóért föl nem kiált!
. . . De születnek-e Messiások P s lehet-e hinni még nekik,
Akik gaz, rút kufárkodással : nép javát dobra nem verik ?
Lesz-e szivökben tiszta érzés Fejét rázza a bölcs tudás :

Ah, nép ... te munkás, jogtalan nép, önmagad vagy a Messiás ! !
(Aranyos, 1904. dec. 20.)

Tuba Károly.
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Mese a kis AnieláróL
— A ■‘Komárom és Vidéke“ számára.

Irta: lletivzky Irma.
Itt a szép Karácsony ! A kicsinyek üröm­

ünnepe ! . . . Megünnepli ezt még a barna 
rögös vén föld is, mivel ekkor veszi fel elő­
ször, tisza fehér köntösét, amelyet megder­
medt kebelén, óriási ezüst csattok tartanak ősze. 
Teli van hímezve millió és millió, csillogó 
kristály gyöngygyei, melyek káprázó fényt 
lövelnek, mikor tíz angyalok azt a ragyogó, 
arany hintés, sötét kék fátyolt feszitik ki 
fölötte ...

— Mindenütt öröm teljes várakozás 1 Elénk 
mozgalom, sürgés forgás. Az utczákon. A 
boltokban. A házak területén.

A kis girbe görbe hegyi városkában is 
serényen készülődtek az öröm ünnepre. Hó­
fehér függönyök diszlettek a kis ablakokon, 
melyek csak úgy csillogtak a tisztaságtól a 
téli hold fényében.

Alma, dió, mogyoró ide-oda gurult az 
asztalokon, melyekre rá ragadt az ezüst és 
arany füst, mikor a sok diót beezüstözték, 
bearanyozták, hogy oszt' csillámot szórjon a 
tű levelű fácskára.

Mákot törtek a nagy réz mozsarakban. 
Czukrot, diót, mandulát.

A karcsú kürtőkből fel szállt a fehéres 
szürke füst, vígan karikázva szállt a magas 
egekig, a honnét a karácson v angvala útra 
kelt ...

Finom kalácsillattal telt meg a levegő és 
ennek örülnek legjobban a gyermekek . .

A kis girbe-görbe városkában másnak is 
örültek. Néhány nap óta ott időzött, egy ván­
dorkomédiás csapat. Akik pásztorjátékot 
szándékoztak előadni. Minden gyermek oda 
vágyott — hogy azt megtekintse.

A színpad a korcsma nagy termében fel 
is volt állítva. Az előadást megelőző napon 
pedig a csapat hangos dobszóval, ki gyalog, 
ki lovon, vagy pedig szamáron, bejárta a 
városkát és mint afféle élő plakátumok hir­
dették az előadás programját.

A nagy dob és a fantasztikus menet lár­
más felvonulása, sok nézőtt csalt ki az ut- 
czára.

A gyermek sereg figyelmét különösen 
magára vonta, a diszmenet végén egy hor­
dágy, mely arany papírral volt szépen kürtil- 
ragasztva és a melyet négy apród vitt a vállán.

Hogy az apródok kopottas, szinehagyott 
rongyos ruhába vannak öltözve, ezt a ra­
gyogó gyermek szemek nem látszottak észre 
venni. Mert ezek csak a gyönyörű szőke 
gyermeket bámulták meg, aki a hordágyon 
ült és apró kacsóival jobbra, balra csókot 
osztogatott.

Éjszinkék, fehér prémes, bársony kö­
penykéjében, a csillogó arany koronával, se­
lyem hajú, szőke fejecskéjén ép úgy nézett 
ki, mint valami mesebeli kis herczegnő.

Az iskolás gyerekek sóvár tekintettel 
követték a hordágyat, a melyre nagy ezüst 
betűkkel rá volt írva, hogy:

„Aniela a csodagyermek.“
Hát bizony még a felnőttek is magvoltak 

lepve, Aniela csoda szépszege által. Csakhogy 
ezek nem egy szánakozó pillantást vetettek a 
gyermek felé. Mert az ő éles szemük figyel­
mét nem kerülte ki az, hogy a parányi gyer- 
mekarcz színtelen és hogy egy fájdalmas 
mosoly vonaglik a kis száj szélén. Mintha 
csak könyfátyol borult volna a ragyogó kék 
csillagokra. Oh a barátságos mosoly is, mintha 
csak “betanult“ lett volna és nem pediglen 
természetes ! . .

A gyermekek az éjjel másról se álmod­
tak, mint az éjszinkék bársony köpenykében, 
a kis csodagyermekről . . .

Ádám és Éva napján, a délutáni órák­
ban, a színészek a főbróbát megtartották.

A kis Aniela úgy nézett ki, mint egv 
igazi angyal, és ugyancsak kirítt a rogyokba 
burkolt, festett képű vándortársulat többi 
tagja közül.

Rövid, fehér selyem, arany csillaggal teli 
hímzett ragyogó köntösében, melyet egy 
arany őv szorította le, vékonyka derekacská- 
ján, csillogó gyöngykoronájával szőke fejecs­
kéjén, rózsaszín harisnyában, szattyán-bőr 
papucskával a lábán, félelmében remegve, 
mint egy ingó-bingó virágszál, úgy állt a gyer­
mek a pódiumon. Bal kezecskéjében egy 
pálmaág volt a jobbjában pedig egy beara­
nyozott üveg-golyó, melyet a magasba fel­
tartva, mondá :

“Az ég örömét hoztam nektek !“
De alig csendült el a vékony ezüst han­

gocska, már is egy ostor suhogott a levegő­
ben és érte a gyermek meztelen vállát, mely 
a köntöskéből kifehérlett.

Aniela fájdalmasan nyöszörgő hangon 
mondja erre : „ajándékozom nektek.“

“Ha még egyszer elhibázod a dolgot, 
aökor össze töröm a csontjaidat“ kiállt egy 
rekedt, borízű férfi hang. “Te lusta varangy“ 
zsémbel e hang tovább. És a kis leányka 
úgy reszket, mint a nyárfa levél. A terem is 
oly hideg, rideg és a füstölgő petróleumlámpa 
csak gyéren világítja meg a puszta falakat.

“Oh csak egy falatka kenyeret adjon 
Dalfin ur, mert nagyon éhes vagyok, reggel 
óta még nem ettem semmit,“ remegve kö­
nyörög a gyermek.

„Enni és mindig csak enni és dolgozni 
semmit“ volt a türelmetlen válasz. És megint 
csak suhogott az ostor a hóhér kezében, egy 
véres sávot hagyva hátra Aniela kis hó nya­
kán. Azután elkotródott a “direktor“ a társu­
latával valahová más korcsmába.

Aniela egyedül maradt és fellélegzett. 
Fáradtan ült le egy padra és gondolatokba 
merült el . . .

Aniela még csak hat éves volt, mikor 
édes anyját, a társulat “ csillag “-ját, a ke­
gyetlen halál gyermeke oldaláról elragadta. 
Aniela az apját nem ismerte. — így hát 
anyja halála után elárvult egészen és az igaz­
gatónak teljesen alá volt vetve, aki ahol csak 
tehette lelketlenül kínozta, a szegény kicsi­
két, aki még nem tudott annyi pénzt sze­
rezni, a mi az fi torkán lefolyt volna . . .

Aniela most is gondolt a jó anyácskára, 
aki őt rajongóan szerette. És neki olyan szép 
angyali meséket mesélt. Boldog volt ő akkor, 
oh nagyi n boldog . . .

Egyszer csak nagy beteg lett a szegény 
asszony. És mielőtt meghalt volna megáldotta 
még egyetlen gyermekét és mondá : “bízzál 
a jó Istenben, az einem hágy“ . . Azután 
elcsendesült az ajka örökre . . .

Ezekre a szavakra gondol a gyermek 
most is. Ugyan hol lehet az Isten ? Töpreng 
magában Aniela. Hisz ha közel lenne akkor 
ő bizonyára nem szenvedne annyit. Ekkor 
eszébe jut, hogy az igazgató felesége, egy 
iszákos, vén szipirtyó,, azt mondta neki egy­
szer, hogy az Isten a felhőkön túl lakik és 
hogy egy magas, nagyon mags létrán esetleg 
fel lehetne jutni egészen a közelébe. Vagy 
egy magas hegyről, is. Igen. Ezeket mondá 
az asszony és azután kaczagott hozzá egy 
jó nagyot. Mint aki nem hiszi azt, a mit 
mond . . .

A gyötrődött, kiéhezett gyermeket miha­
mar elfogta az álom. Elszenderült. De alig 
aludt még valamicskét, mikor csörömpölve 
hullott le az üveg-golyó, melyet kezecské­
jében tartott, a padlóra és vagy száz darabra 
törött. A zajra a szegény gyermek felesz­
mélt és határtalan félelem szállta meg remegő 
szivecskéjét, mikor meglátta, hogy mi tör­
tént . . . s sírva fakadt . . .

Már is hallatszottuk mesziről az igazgató 
nehéz léptei amint botorkálva végig ment a 
Sl,tét folyosón. Aniela gyorsan magára rán­
tott egy sötét rongyot, mely a földön hevert 
és abba úgy a hogy beleburkolozva, felrán­
totta az egyik földszintes ablakot, mely az ut- 
czára nyílt és azon ugrott ki a sötét éjsza­
kába. Mielőtt még az igazgató észre vette 
volna szökését, akkorára ő már meszi volt.

A komédiások élükön az igazgatóval ül- 
, előzték. De ő meglapult egy fal mellett és a 
í rosszul kivilágított városkában nem vették őt

észre s haza tértek anélkül, hogy rá talál­
tak volna.

ü meg csak futott, úgy futott, mintha 
száz meg száz rém kergetné. Csak egyszer 
állt meg kissé. Nem is annyira hogy pihen­
jen, de hogy azt a karácsonyfát megbámul­
hassa, mely az egyik úri ház földszinti szo­
bájában állt. Az alacsony ablak nem vala 
lefüggönyözve és ő nézhette azt a ragyogó 
szép karácsonyfát, melyen talán vagy száz 
gyertyácska szórta a fényt a sötét éjszakába. 
Nézte addig, mig két künycsepp nem csordult 
ki, nagy kék szemeiből . . . hisz ő neki nem 
volt soha, de soha, ilyen szép karácsonyfája.

Aniela a városkát mihamar ott hagyta. 
És mire a mezőkre ért sűrűn havazni kez­
dett. Most már nem félt annyira. A fehér­
ségtő nem félt egy cseppet sem. Hisz ilyen 
fehér lepellel borították le az édes anyuskát 
is, mielőtt betették volna a fekete koporsóba. 
Igen ő még jól emlékezik rá, hogy ép olyan 
fekete volt az a koporsó, mint az imént az 
éjszaka. Koromfekete.

Milyen jó, hogy most már itt van. Hisz 
a városban egyes ember hangok hallatára is 
összerezzent. Es ha valahol a kerítés mögött 
egy-egy kutya elvakkantóttá magát nagy 
félelem szálta meg.

Itt meg senki sincs, csak a nagy, határ­
talan fehérség, melytől ő nem fél. Egy pár­
szor bele bugdácsolt a friss hóba, de nem 
fájt neki, hisz olyan puhavolt mint anyuska 
keze. Olyan fehér is és olyan hideg is mint 
az anyuska keze volt, mikor utoljára csó­
kolta. Egyszerre csak ugv érezte, mintha 
ólomsuly nehezedne apró lábacskáira, melyek 
a könnyű czipőcskében egészen át meg át 
áztak. És egy rémes gondolat villant meg 
a felcsigázott gyermek agyban: ha nem 
bírja tovább, mi lesz akkor, hogyha Dalfin 
úr mégis utoléri ? Hogy Dalfin ur már rég 
ül újra a teli üveg mellett, azt persze nem 
sejtetta Aniela.

Istenem ! hol is lehetsz ilyenkor én jó 
Istenkém ? Sopánkodott magában a gyer­
mek. Mikor hirtelen egy magas hegyhez 
ért. És ekkor eszébe jutott Anielának, hogy 
az igaztóné azt is mondta egyszer, hogy 
egy magas hegyről fel lehet menni oda a 
hol az Isten lakik.

Aniela bizalomteljesen felnézett a hegyre 
és ott, de csodáknak csodája. Egy kivilá­
gított épület áll magas, igen magas abla­
kokkal, melyek káprázó fényt szórtak a 
sötét éjbe.

Ott lakik bizonyára az Isten, felujon- 
gott Aniela lelke. Igen az az ő lakása ! 
Másé nem lehet.

Az örömteljes izgatottság felélesztő a 
gyermek dermedt tagjait és összeszedve 
minden erejét, felmászott a hegyre, nem 
törődve azzal, hogy a hegyes kövek már 
félig mezítelen lábacskáit véresre sebezték. 
Csak még egy kis darab ! Ni ! hisz feléje 
int már a nagy kapu, tárva nyitva, ame­
lyen több ember is bemegyen, a kik mind 
úgy látszik az Istenhez törekednek.

Aniela tovább botorkál és már egészen 
közel van a templomhoz, midőn egyszerre 
süppedni kezd alatta a hó, enged a talaj 
s inog a föld a kis vándor lábai alatt, 
aki az eszméletét veszti.

Midőn Aniela a mély ájulásból feleszmélt 
éjfél után lehetett az idő és ő egy mélyedésben 
puhán feküdt. Édes lágy hangok zengtek az 
éj csendjében, a magasból látszottak feléje 
jönni. Örömmel figyelt a kicsike, tehát még 
sem csalódott, oda fönn lakik a jó Isten, a 
kedves angyalkáival, akikről olv sok szépet 
mesélt neki az anyácska. És a kik most oly 
szép dalt zengenek. Bizonyára ő mondá ne­
kik, hogy olyan puha ág\ acskál vessenek 
neki és takarják be jó melegen azzal a csil­
logó fehér takaróval. Igen. Oh milyen jó az 
alvás itt. Pompás ! Es itt lehet álmodni anyus- 
káról az angyalkákról, arany csillagokról és 
sok szép játékról, tarka, pompás virágokról . . . 
csoda szép menyországról . . .
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Reggelre a téli nap kisütött és beragyogta 
a fehér hegyet, melyen egy szép templom 
állt. A havat is felolvasztotta mind. Meg- 
kondult a nagy harang . . .

Az emberek a misére siettek, mikor egy 
fiú aki mellékutakon a templom felé töreke­
dett, egyszerre csak torka szakadtából kiabálni 
kezd : “Jó emberek gyertek ide, itt alszik a 
kis Józuska! . .“ Ezt aztán már senkisem 
akarta elhinni . . .

Csak egy kiváncsi, vén asszony kullogott 
arra felé, hogy megnézze a csodát, vagy 
mit ? És ez aztán elment a városkába és el­
mondta, hogy a templom hegyen, megfagyva 
fekszik, “Anicla, a csodagyermek“ . .

Lelke felszállt az angyalokhoz, az ő jó 
édes anyjához, nem szenved többé, az örökké 
tartó álom karjaiban szendereg . . .

KENyÉFJMObjZSÁK.
^\nyóVa <íén., görrvyeot \es\e 

az,év\ csaV. reggel, es\e 

(yjgyre "'ooV^ong s \ör\ s^emé^eV 
<q)\eres W\a\ sz,er\e sz,eyje\.

yz, \x\cz,áV.a\ )ár)a sorVa 

\o\orász, a sárCa, 'gorba,
§)s bcAAogaxx á\A)a sorsát 

C^(a \a\á\ o\\ Yet\yérmor:z,sá\.

már gsebe \e\e törnie 

a \exrxe\obe

V

2) xa

C^\v\)a\a\g

nem megy e\, míg eg^ Veresébe? 

morzsákat nem VeV^e^e.

XaragoW ^a, rxin.cs t) ve ága 

^\je ő neki mégis árága 

Qjnnen-onnan \xarmincz, é7e,
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jWxss nó\á\ a madár sereg, 

j^xa a áa\\ úgy szerelte,

J\é\kü\e már nem \e\xe\ne.
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mennét tJxgabb az, a nó\a 
^\nná\ jobban s'xr anyóka.

S^etekx ^ándor,

dPtopeíiefij íicpcsL’qkisasssoiu).

Jégési Fagy herczeg, király
táborszernagya, nagyon szerette a leá­
nyát, Hópehely konteszt. Hópehely 
remekszép volt, arczszine vakítóan fe­
hér, s oly könnyen lengett tova, akár 
egy ballet-tánczosnő ; az emberek hi­
degnek tartották, mert cl tudta rejteni 
fájdalmait, de titkon könyekbe olvadt 
el. A hideg birodalmának ura szerette 
hadvezérének leányát, mint egy atya. 
Miniszterei, Viharosi, Zimankós, Nyo­
mor és Halál őrgróf szintén kedvelték. 
A mit Hópehely herczegkisasszony kí­
vánt, azt Tél király rögtön teljesítette.

“Szeretném, ha férjet választanál 
magadnak, mondd meg, kinek adtad 
szivedet ?“

“Senkinek,“ válaszolt a Fagy le­
ánya, s hangja mint gyenge lehelet 
hallatszott.

“Akkor keressél magadnak vőle­
gényt és kövesd szived tanácsát. Bárki 
legyen is, gazdag vagy szegény, meg­
ígérem, hogy trónomnak örököse leend.“

Nagy volt a kérők serege, mert 
mindenki szerette volna birni Hópehely 
herczegkisasszony szivét és Tél király 
trónját. De a bájos leányzó nem akart 
tudni róluk semmit. Egy este, amint 
egy gyöngykagylón a tengeren utazott, 
meghatotta egy haldokló hattyú dalát. 
A madár Tavasz királyról zengett, ama 
szép, fiatal uralkodóról, ki messze dé­
len, hegyek és erdők közt rezidált s 
mindenütt maga körül életet, melegsé­
get és boldogságot árasztott. Ennek a 
hatalmas uralkodónak szánta jnagát 
Hópehely herczegkisasszony. O reá 
gondolt éjjel nappal, őt kereste minde­
nütt, róla kérdezősködött valamennyi 
ismerősénél, ő miatta szerzett magának 
az összes felhői vonalakra szabadjegyet. 
De hiába volt minden fáradozása. Tél 
király birodalmában senki sem ösmerte 
az utat Tavasz országába. Sem édes 
atyja, Jegesi Fagy herczeg, sem Viha­
rosi báró miniszter nem hallottak még 
Tavasz királyról semmit. Hópehely kis­
asszony napról-napra halványabb lett, 
mert nem találhatta meg Tavasz ki­
rályt, szive választottját. Hiába futott 
át Tél király országán. Ekkor egy nap 
a midőn Viharosi báró fogatján átszelte 
a levegő (ltjait, észrevett egy jelenték­
telen, szürke madárkát. Hópehely köze­
ledett hozzá és fehér karjaiba vette; de 
a kis inkognitó-utas esdekclve kért :

“Ereszszél szeretett uramhoz, Ta­
vasz királyhoz.“

“Ösmered Tavasz királyt?“ kérdé 
örvendezve a herczegkisasszony.

“Követje vagyok !“
Menj haza, menj haza, kedves ma­

dárkám ! mondá Fagy herczeg leánya 
“és közöld uraddal és parancsolóddal, 
hogy én itt nélküle elpusztklok, hogy 
róla álmodom, hogy őt szeretem ! Mondd 
meg neki (ha hozományom felől kér­
dezősködnék), hogy Tél király egész 
birodalmát lábai elé rakom.“

A csalogány kibontakozott a her­
czegkisasszony hideg karjaiból és nyil- 
sebesen elrepült abba az orzságba, a

hol Tavasz büvészmester uralkodott. 
Néhány hét múlt el azóta, hogy a her­
czegkisasszony találkozott a Tavasz re­
pülő követével. Hópehely már kételkedni 
kezdett, hogy a madár átadta e üze­
netét a királynak; ekkor egyszerre egy 
ezüst kürt hangját hallotta és száguldó 
paripákon vágtatott a hirnők - nemes 
márcziusi Szellő — Tél király palotája 
elé, hírül adván urának, Tavasz király­
nak megérkezését. Ura nevében meg­
kérte Hópehely herczegkisasszony kezét. 
Mint hogy Tél királynak nem volt el­
lenvetése, Tavasz hírnöke kitárta ura 
menyasszonya előtt az ajándékokat: 
ibolyábat és hóvirágokat, meg sok más 
virágot. Tél király csodálkozott és mi­
niszterei nagy szemeket meresztettek. 
Hópehely túlboldognak érezte magát. 
Ő, a kikelet királya, a napsugarak pa­
rancsnoka, a bűvész, kinek szavára 
újból éled az elhalt természet, birodal­
mát és hatalmát meg fogja osztani vele 
és magához fogja őt emelni. Tél 
király nem akart hatalmas szomszédja 
mögött maradni. Megparancsolta tehát, 
hogy a mi kincs széles birodalmában 
van, azt mind halmozzák össze jégpa- 
lotájába, hogy igy fogadja a kedves 
vendéget. Tél király birodalmában nem 
beszéltek másról, csak Tavasz király 
közeli bevonulásáról. Hirtelen csodás 
zene szakította meg a királyi palota 
várakozásteli csendjét: Tavasz király 
kísérete közeledett. Ezer meg ezer ze­
nész működött közre a pompás hang­
versenyen, millió és millió dalost lehe­
tett hallani, mindannyi örömről és bol­
dogságról énekelt. A galamb turbéko- 
lása, a pacsirta danája, a csalogány 
melódiája egyesült az üvdrivalgásban : 
“ Üdv királyunknak ! Bevonul a Tavasz!“ 
A jégpalota kapuit kitárták és Tél ki­
rály birodalmába betértek a Tavasz vi­
dám leventéi: hosszú sorok, gólyák és 
daruk, fecskék és galambok seregei és 
e raj szárnyas vendég mögött — a le­
vegőben lebegve — megjelent a koro­
názási kocsi, mit virágok vittek, s benn 
a kocsiban ő, az epedve várt Tavasz 
király ! De, oh csoda ! Abban a pilla­
natban, a mikor a Tavasz megjelent a 
Tél trónja előtt, borzasztó recsegést 
hallott. X jégpalota összeomlott és Tél 
király egész udvara tönkrement. Csak 
Hópehely herczegkisasszony nem ijedt 
meg a bűvésztől. Ráhajlott a keblére, 
Tavasz király szeretettel átölelte, de 
ölelése halált hozott a herczegkisasz- 
szonynak. Egy harmatcsepp hullt le a 
rózsáról, melyet Tavasz király gomb­
lyukában viselt, ez volt utolsó jele Hó­
pehely herczegkisasszony rövid bol­
dogságának !
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Wem fened sajnáljak. l'fat-t fövénye fdfod, 
Sofia nem siratja a futó fiuífántot.
(äi-ad a vis árja, majd kitör a partra ! 
Síerefmes fiuffántáf megint oda Rajtja.

ldCcm téged sajttá fial;, (sie ég sem tesz árva, 
Sla egyik csiffaga kefe fluff az árityf’a.
(As efvcszetf ténynek nyomán uj fény támad, 
(Amannál’ ftindökfőSR, mefegeilf, vidámaSíl.

vCem téged sajnáffal;... 011, de Hogy Ilitleftcrn 
Síit ff ám Hűsegeken, lepke-szerelem ecu;
Sfogy csíiggflefefí lelkem áfttok, (láziig áfutón 
t?J lufió csiffag tényén, est kánom, ezt liánom!

Srdós Suutée.

A színésznő karácsonyestéje.
— Elbeszéli ő maga. —

Az orvos morfiumot fecskendezett a bő­
röm alá és fájdalmaimtól szabadulva, mereven 
és némán feleszem ágyamban.

Másokat elkábitanak az ily mesterséges 
altatószerek s nehány csepp belőlük elég, hogy 
őket álomba ringassák. Nekem nem osztály­
részem az ily szerencse ! Amint egyéb érző­
tehetségem eltompul, agyamban tovább ker- 
getődznek a gondolatok; a képzelet derűs 
déli-báb képeket varázsol elém s félálmomban 
az emlékezés tarka képei vonulnak el előttem. 
A közeli karácsonyra gondolok — némely 
már elmúltra — és világosan, mintha csak 
tegnap lett volna, felbukkan képzeletemben, 
egy karácsonyest, minőt csak szinészgyermek 
érhet meg.

Alig nehány napja, hogy a fővárosba 
érkeztünk ; atyám müveit és becsületes jellemű 
férfiú volt, kit a művészetért rajongó lelke­
sedése vitt a színi pályára. Még ősszel szer­
ződött mint rendező egy vidéki színtársulat­
hoz. A városban, hol ez a színtársulat mű­
ködött, a megelőző nyáron dühöngött a kolera- 
járvány, ennek utóhatása és szerencsétlen 
viszonyok következtében a színházat csak 
gyéren látogatták és az igazgató kénytelen 
volt a tagjaival kötött szerződéseket felbon­
tani. Tél derekán kenyér nélkül maradtunk. 
A tagok elhatározták, hogy osztozkodásra to­
vább játszanak és a vezetéssel atyámat bízták 
meg. Nehány hétig tengődtek így, de végül 
a színházakra oly válságos idő véget vetett 
a legbuzgóbb erőlködéseknek; atyám kijelen­
tette, hogy tovább nem győzi és szétosztotta 
az utolsó bevételeket. Sőt még megtakarított 
pénzéből is adott kinek-kinek.

A kollégák a szélrózsa minden irányába 
elszéledtek s minthogy nekünk sem volt ma­
radásunk, elköltözködtünk Budapestre, a jó 
Istenre és a színházi ügynökökre bízva, hogy 
egy családapát szerződéshez juttassanak. Eddig 
minden igyekezet kárba veszett és szüleimnek 
nem is volt reményük, hogy egyhamar szer­
ződtetik atyámat.

így jött meg deczcmber 24-ike. Olyan 
lágy volt, hogy még a miskolezi kocsonya se 
reszketett volna. Tizenkét éves voltam akkor 
s rendkívül tehetséggel megáldva, mert gyer- 
gyermekszerepekben még nagyobb vidéki 
színpadokon is rohamosan meghódítottam a 
közönség tetszését. De nem voltam szüleim 
egyetlen gyermeke. A Mester-utca egy sötét 
udvari szobájában laktunk, az olcsóság ked­
véért. De menhelyünk oly komor és sötét 
volt, aminő rettenetes helyzetünk.

A kályha hideg, egy falat kenyér sincs 
a házban; mama - egykor ünnepelt szí­
nésznő -— ágyban fekvő beteg, gyermek-szü­
lést várva. Szem pilláin könnyek csillogtak — 
óh, csak alig néhány nap előtt elvesztettük 
drága Pistánkat, négy éves öcsémet. Egy to­
rokbaj ragadta el tőlünk a szőke fii rtü, bájos

fiúcskát, védő angyala elvitte a menyekbe, 
hogy ott a ragyogó karácsonyfa előtt ünne­
pelje a keresztyéni'.ség legnagyobb ünnepét.

Fázva ültem a szeretett anya fekhelye 
mellett; négy húgom és két öcsém sírva és 
énekelve altatták el önmagukat, gyengéd ar­
cocskáik és kacsóik, félig lefagyva, kandikál­
tak ki szűk takaróik alól. Még csak gyer­
tyánk se volt, hogy ezt a nyomorúságot 
megvilágíthattuk volna. A ferenezvárosi temp­
lom órája hatot ütött és anyám halk hangon 
mondá:

„Már sötét este van ! Eredj ki az utczára, 
Klárika s nézd meg, nem-e jön már apád; 
megígérte, hogy este itthon lesz. Adja Isten, 
hogy szerencsés hirt hozzon".

Fejemre és váltamra vetettem édes anyám 
kendőjét is, miután anyámat megcsókoltam, 
kimentem az utczára. Atyámat nem láttam ; 
a lámpák csak pislogtak s itt-ott egy ablak 
fényesen ki volt világítva. A karácsonyfa 
fénye sugárzott ki az utczára. Szerencsés, 
boldog emberek állták körül; feltekintettem, 
az otthon uralkodó nyomorúságra gondoltam 
s nehéz könycseppek gördültek le arezomon.

Szinte tévelyegve és álmodva ballagtam 
a vásártérre. A karácsonyi izgés-mozgás pil­
lanatnyilag lebilincselt, mert jobbról is, balról 
is, a vásárolt holmikkal tele rakva, siettek el 
mellőlem az emberek.

Fáztam, dideregtem ; ekkor egy sátorsor 
végén kis asztalkát pillantottam meg, melyen 
fehér báránykák és mécsek álltak. Az asz­
talka mögötti zsámolyon hét vagy nyolez éves 
lányka guggolt, lenge ruházatában reszketett 
és szinte félve kínálta a járókelőknek játékait: 
„Tíz fillér egy bárányka !“

Elfelejtettem saját bajomat, a mikor ezt 
a halvány, elaszott arczocskát láttam és a 
lágyan rezgő hangon hallottam. Oh, mily szí­
vesen adtam volna a kis lánykának egy-két 
tiz fillérest, de sajnos, nekem se volt. Ekkor 
hirtelen erősen oldalba löktek.

„Hát mi ez? Nem tudsz kitérni ?“ hang­
zott felém s elestem, belebotoltam egy nagy 
zöld fenyőfába, mely egy férfi válláról lecsú­
szott. Egyidejűleg egy katonatiszt arczába 
néztem. A tiszt felém hajlott s felszabadított 
önkéntelen, meglehetősen karezoló takaróm 
alól, mialatt én aggódva kerestem anyám 
kendőjét.

„Hát igazán te vagy, Klárika ?“ kérdezte 
tőlem az idegen ur, „hogyan kerülsz Buda­
pestre, hol vannak szüleid ?“

Hamarosan eszembe jutott, hogy anyám 
elküldött apám keresésére, eszembe jutottak 
a sötét szoba, az éhező testvérek s újból 
megeredtek könnyeim. Az ismeretlen katona­
tiszt gyorsan megnyerte bizalmamat; tőrül- 
hegyire elmondtam neki helyzetünket és ő 
figyelmesen hallgatott.

„Istenem, ilyen tiszteletreméltó család 
nyomorog, itt segíteni kell. Menj haza, Jancsi, 
a karácsonyfával, nemsokára én is jövök. Várj 
csak, mond meg az anyámnak . . .“ Többet 
nem hallottam, mert Jancsi, az inas, már a 
legközelebbi sátorba sietett. A tiszt barátsá­
gosan megfogta a kezemet;

„Ne sírj, Klárika, minden jóra fordul me­
gint. S most jöjj, gondoskodjunk a karácsonyi 
ajándékokról’ “ Keresztül-kasul jártunk most 
a vásártéren. Kísérőm hordárt fogadott, szép 

diókat, gyertyákat, kalácsokat és játéko- 
, vásárolt, végül pedig megkérdezte, mit 

kívánok magamnak karácsonyra, a mire egé­
szen elcsüggedve válaszoltam;

„Egy egész ezüst forintot!“
Meglepve kérdezé kísérőm :
„De az Isten szerelméért, mit akarsz ily 

temérdek pénzzel kezdeni ?“
„Oh, kedves uram“, válaszoltam res- 

tclkcdx e, ne haragudjék ; de oda át egy kis 
leányka ül, az báránykákat ad el és sze­
retnék . .

Barátom mosolyogva nézett le reám.
„Nos hát, megtekintjük a kis leánykát 

és báránykáit“ és ismét visszafordultunk.
A szegény kis teremtés még ugyanazon 

a helyen ült, de a reám esett karácsonyfa 
neki is kart okozott, mert vagy cgv luezat

fát,
<at

oly fehér, mint 
nemrégiben a

a hó“ mutatta, 
fagyos sárban

„bárány ka, 
hogy még 
lurdött.

„Itt az ezüstforint“, mondá kísérőm, „add 
oda és menj haza édes anyádhoz.“

Az általam okozott kár miatt vonakodva 
közeledtem a kis leányhoz :

„Ne búsulj, vidd ezt az édes anyádnak, 
nagy ezüstforint ez ; menj haza, hisz oly bi­
lleg van és fázol“.

„Oh, nem szabd“, válaszolt a kicsike, 
„mig valamennyi báránykát el nem adtam, 
édes atyám beteg és orvosságra kell a 
pénz“.

A barátságos katonatiszt kivette erszé­
nyét, még egy ezüstforintost és egy csomó 
aprópénzt vett ki belőle, odaadta a leánynak, 
mondván :

„ Add hát ide összes hajléktalan bárány- 
kaidat, valamennyire ügyelni fogok“ és csak­
ugyan az egész nyájat egy nagy zacskóba 
csomagoltatta, melyet maga vitt.

Kevés vártáivá lakásunk elé értünk és a 
barátságos ur kivett a tárczájából egy névje­
gyet, a mire az utczai lámpa fényénél vala­
mit irt. Kezembe nyomta ezt a névjegyet, a 
mire az utczai lámpa fényénél valamit irt. 
Kezembe nyomta ezt a névjegyet, a mi 
valami másba volt göngyölve, utasította a 
hordárt, hogy kövessen engem, megcsókolta 
homlokomat és szememet s a következő 
pilláiban eltűnt.

A kapualjában találkoztam a levélhordó­
val, a ki — hogy megtakarítsa az utat 
atyám részére átadott egy nagy levelet. Szo­
bánk előtt, a folyosón, egy sarokba húzódva, 
állt jó édes apám. Arcza halvány volt, bá­
tortalanul, kétségbeesve tekintett maga elé ; 
én ujjongtam ;

„Édes papám, hozok egy karácsonyfát 
(akkortájt az volt természetesen a legkedve­
sebb nekem) meg egy levelet s ezt itt egy 
jó tiszt ur adta nekem“ s ezzel a szobába 
rohantam.

Az aggódó édes anya korholása elmaradt 
a sok pompás karácsonyi meglepetés láttára. 
Atyám gyengéden megcsókolta édes anyámat :

„Lásd, Annuska, a jó Isten él még, nem 
hagyott el bennünket; ez a levél jó szerző­
dést hozott, magas fizetéssel; azonkívül egy 
jó baratra is akadtunk nagy szükségünkben ; 
Dorinya kapitányra. Édes atyáink valamikor 
egy ezredben szolgáltak; egy ütközetben 
atyám megmentette az ő atyja életét s a fiú 
nekem, — nekünk akarja leróni háláját. Hogy 
segítsen rajtunk, itt küld pénzt, melyet annak 
idején szívesen vissza fogok neki fizetni“.

Nem Írhatom le szüleim örömét; anyám 
sirt és kezeit összekulcsolva imádkozott.

Kgy órával később jó meleg volt a 
szoba, melynek közepén a zöld fa állt, dí­
szítve a sok pompás játékkal és édességgel 
és számtalan gyerty ácskával megvilágítva. 
Maja pedig kinyílt az ajtó és belépett az inas, 
a ki a karácsonyfával meglökött, — kezében 
egy nagy kosárral.

„Az öreg nagysága karácsonyesti vacso­
rát küld, mivel a kis Klárika elmondta, hogy 
édes anyja beteg. A fiatal nagyságos ur meg- 
ösmeite a kis lánykát, kit oh’ kedvesen 
játszani látott egy vidéki színpadon. S mint­
hogy oly szeretetteljesen gondoskodott egy 
másik szegény lánykáról, úgy a nagyságos 
kisasszony egy kis aranykeresztet küld 
neki“.

Oh, mennyi szerencse és boldogság 
egyszerre ! Valamennyien ujjongva ugrándoz­
tunk. Igazán boldog karácsonyest volt.

Azóta tizenöt karácsony múlt el; fényes 
diadalokat arattam, néha szalmán, néha se­
lyemágyban feküdtem, a mint a sors akarta; 
többször megünnepeltem a karácsonyt, de oly 
vidám karácsonyi estém nem volt többé 
soha.

Ma betegen fekszem, holnap karácsony, 
a morfium-mámor eloszlik és a homokosde

ember kérlelketlen logikával telefujja szeme­
met porával. A vége álom és hallgatás.
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hanem jó és ízletes táplálékra van szükségük, hogy ere­
jük is pótoltassák.

— Az étkezés — folytatta Ashbor — közösen tör­
ténik. Kivételek nem léteznek. Mindenkinek, még nekem, 
mint főnöknek is itt kell étkezni s azt, amit a többi. Itt 
megfogják önök látni szigetünknek összes lakóit, a gyer­
mekek kivételével. A legnagyobb rész olyan, aki az 
előtt soha sem gondolt volna arra, hogy valaha, mint 
egyszerű munkás fog majd dolgozni. S mégis a legmeg- 
elégedettebb és legboldogabb életet élik. A munka nekik 
éppen olyan élvezet, mint régi hazájukban például a zon­
gorázás volt. Egy sem tartja magát többnek, mint a má­
sik. Az arisztokrata, a hajóstiszt a volt bankár s keres­
kedő csakúgy dolgozik, mint volt hajóslegénye. Sőt 
megtörténik, hogy a volt hajótulajdonos, aki régi hazá­
jában milliókkal bir, nem restel, volt hajógépészénél ta­
nulni gépészmesterséget, mert az tetszik neki. Asszonyaink 
akik az előtt ájuldoztak, ha egy csöpp mosogatóviz csep­
pent a ruhájukra, ma maguk mosogatnak és súrolnak. 
Mindamellett megfognak győződni, hogy mily jó kedv s 
megelégedés uralkodik közöttük.

E közben megkondult az ebédre hivó harangszó s 
a munkások egyszerű mnnkásruhában özönlöttek nagy 
csa pa tok ban m i nden felöl.

Óriási nagy néptömeg verődött össze az étkező 
előtt s mögött, mert mindenfelől ajtók voltak az épüle­
ten. Ashbor is bement vendégeivel és leültek a fősztnl- 
hoz. Ashbor az asztalfőn és vendégei mellette két oldalt. 
A többiek is helyet foglaltak, vegyesen nők és a férfiak.

Midőn már mindenki elfoglalta helyét, fölállott és 
bemutatta a vendégeket az egész gyülekezetnek, akik 
lelkes „Isten hozott-“tál üdvözölték őket, némelyek csak 
helyeikről, mások odamentek hozzájuk s kezet nyújtva

üdvözölték az uj embereket. Miután mindenki újra elfog­
lalta helyét hirtelen csend lett. Ez a csend arra való volt, 
hogy aki asztali imáját akarja elvégezni, elvégezhesse 
azt nyugodtan.

Behozták a levest, utána húst amely mellé min­
denkinek egy kis butellia bor is járt. Majd babfőzeléket 
hoztak és mindenki annyit evett, amennyi neki ízlett. Az 
ételek kitünően voltak elkészítve. Az edények igen csi­
nosak voltak, a nagyobb rész már a telepesek saját ké­
szítménye.

— Lássa kérem — szólott Ashbor a grófnak és 
feleségének — van nekünk mindenünk, amire az em­
bernek csak szüksége van. Vannak szigetünkön antilo­
pok, amelyek kitűnő húst szolgáltatnak, ha kell, halunk 
is van bőven. Terem mindenféle kerti és hüvelyes vé­
leményünk. azonkívül van nagy szőlőnk, ahonnan kitűnő 
bort nyerünk, még pedig szintén igen bőven, mert a 
pinezében annyi borunk van, hogy ünnep vagy szünna­
pokon csapra is üthetünk egy-két hordót és mulatunk 
mindnyájan. Tehát az élvezetekből is kijut nekünk. De 
még színházunk is van, ahol heten kint egyszer előadá­
sokat is tartanak.

Üzbéghy örömét fejezte ki, hogy oly szép rend 
van a telepen és a társasélet olyan szép fejlődésnek in­
dult, ami gyönyörűség.

Erről a társaséletről még fogunk beszélgetni 
egyet-mást — mond Ashbor — mert ez, amit önök lát­
tak, még mind kevés.

A telepesek ezalatt igen élénken és vígan társa­
logtak ; némelyek az ebéd után kimentek az étkezőhe­
lyiség elé és leheverésztek a fűbe, mások helyeiken be­
szélgettek és tréfálgattak. Meglátszott rajtuk a gondtalan­
ság és a megelégedettség.
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A pihenés az ebéddel együtt két órát vett igénybe 
s midőn a harang ismét megkondult, mindenki sietett 
ismét a munkájához.

Ashbor és vendégei ismét csak egyedül maradtak 
s a tőnök fölhívására ők is visszamentek a főnöki pa­
lotába, hogy a délutánt beszélgetéssel töltsék el.

Vili.

A telep fejlődése.

— Azt hiszem, — mondá Ashbor, a midőn ismét 
a palotába értek és helyet foglaltak a főnök szobájában 
— délelőtt eleget sétálgattunk. Most pihenni fogunk s 
ha érdekli önöket, elbeszélem miként fejlődött e sziget 
azzá, aminőnek önök most látják.

Ezen ajánlat mindegyiknél tetszésre talált és kérték 
a főnököt, hogy beszélje el nekik a sziget fejlődését.

Különösen Üzbéghyt érdekelte a dolog rendkívül 
nagyon. Ő már el is feledte az átélt szenvedéseket, el­
feledte a csapást is, amely őt érte, azzal, hogv ismeret­
len vidékre sodorta őt, ahonnan ki tudja, vájjon vissza­
kerül-e a hazájába. A délelőtt folyamán tapasztalt dol­
gok mindezt elfeledtették vele.

Nem úgy Vilma.
E különös nem remélt dolgok őt is érdekelték, 

figyelemmel kisért mindent, de lelkében sokkal erősebb 
volt a honvágy, mintsem hazájáról megfeledkezni tudott 
volna. Aggódva figyelte már is Üzbéghyt, hogy mily 
lelkesedéssel csüng Ashbor szavain s mily lelkesedéssel 
beszél a szigetről és annak berendezéséről.

Nem ismerte ugyan oly annyira férjét, hogy tudta 
volna, mily kevésbbé lelkesíti őt e szó „haza“ és hogy

Mesterember szintén elég kerül ki a hajósnépből 
és az ide vetődött utasokból. Képviselve van az iparnak 
minden szükséges és hasznos ága. A telep különben 
igen sokat köszönhet a gépészeknek és kovácsoknak, 
akik igen sokban hozzájárultak a telep fejlődéséhez. Ha 
ezek nem lettek volna segítségükre, nem tudták volna 
fölállítani a meglévő gyárakat. Pedig van már a szige­
ten működésben nagy vasgyár, üveghuta, edénygyár; a 
fegyvergyár ideiglenes ’/olt, már nem működik. A gép­
gyár pedig most lesz nagyobbitva. Ott készültek a mo­
torok, eddig húsz nagy és öt kisebb motor van a szi­
geten. De mind e gyárak még nagyon kezdetlegesek. A 
hiányok pótlása már a közel jövőben meg fog történni.

így beszélgetve érkeztek meg a városka végére, a 
h°l a gyárak között nagy térség van, amelyben óriási 
méretű épület nyúlik végig, nagy ablakokkal és a kes­
kenyebb oldalakon egy-egy, a nagyobb oldalakon három­
három ajtóval. Az épület sűrűn volt körülvéve fákkal, 
úgy hogy távolról az épületből mi sem látszott.

Az egyik keskeny oldalnak ajtaján mentek be.
Ott volt a konyha, a melyben két nagy vaskályha 

körül egész sereg asszony forgolódik. Asztalokon tésztát 
gyúrnak, nyújtanak, egy csapat nő pedig már az edé­
nyeket hordja ki, hogy asztalt terítsen.

Ok is ezen csapat után mentek s óriási nagy te­
rembe értek, amelyben mindenféle asztalok állottak, szép 
fehér abroszokkal beterítve.

Most az étkezőben vagyunk — mondá Ashbor ven­
dégeinek amelyben a sziget összes lakói összejönnek 
étkezni. Az étkezőterem túlsó oldalán szintén van konyha 
hogy a főzés könnyebben haladjon, mert bizony ezren 
fülül vagyunk, akik dolgoznak, fáradnak naphosszat és 
a gyomor nemcsak azt kívánja meg, hogy töltve legyen,

»/ ’
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uKOMÁROM és VIDÉKEa

közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hetilap kiadóhivatalának

Komárom
Baross-utcza 74.

ff

MEGRENDELŐIT.

Alóli rótt ezennel előfizet a “KOMÁROM és VIDÉKE “czimü hetilapra, a lent meg­

jelölt időtartamra, kijelent , hogy az azért járó előfizetési dijat a kiadóhivatalnak Komárom­

ban tartóz megfizetni, illetőleg beküldeni, amit saját kéz aláírás elismer

Kelt

N E V Foglalkozás Lakhely Pontos czim Mennyi időtartamra 
óhajt előfizetni ?

A “KOMÁROM és VIDÉKE“ előfizetési feltételei:
Helyben

Negyed évre 
Fél évre — 
Egész évre

1 kor.
2 „
4 „

Vidéken Külföldre
Negyed évre 
Fél évre ■—
Egész évre

1 kor. 30 till.
2 „ 60 „
5 „ 20 „

Negyed évre 
Fél évre -—

evre

2 kor. 50 fill.
5 v _

10 I I

Midőn a „Komárom és Vidéké“-t vármegyénk és városunk hazafias, lelkes polgárságának pártfogásába ajánljuk, tisztelettel 
kérjük, hogy támogassanak bennünket az által is, hogy előfizetőket szerezzenek lapunk számára és eme fáradozásukért fo­
gadják el tőlünk ama csekélységet, hogy minden tiz előfizető gyűjtése után egy tisztelet példány nyal szolgáljunk.

Jelen aláírási ivet kérjük mielőbb kitöltve kiadóhivatalunkhoz juttatni, hogy újévi számunkat már újonnan belépő 
előfizetőinknek is megküldhessük.

A KI ADOHIV AT AI..
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Pénzintézetek:
Komáromi első takarékpénztár.

Nádor-utca.
Komáromi Korona Takarékpénztár

Baross-u.
Népbank Jókai-u.

tgynőkség:
Brenner Márk, iroda Kalapos u.
Kohn A. bizományos Szt. András-u.
Lakatos Lajos Jókai-u,.
Vállalkozók és építőiparosok
Langschádl Lajos Fazekas-u.
Ősz Lajos.
ifj. Pilcz Károly Dunasor. 
id. Russay József Szegfü-u.
Tuba Lajos Szekér-u.
Takács Fái Rozmaring-u.

líiztositiís
Hazai első biztositó Vág-u.

íny ógy sze vt árak
Kovács örökösei Klapka-tér. 
Schmidthauer Lajos Jókai-u.

Eíá v áii sízíftk
Grand kávéház Dunasor.
Hazám „ »
Központi „ Vármegye-u.
Nemzeti „ Br. Eötvös-u.
Otthon „ Nádor-u.
Sport ,, Dunasor
Széchenyi., „
Waklhauzer S. kávéháza Megye-u.

fizzál Emink
Aranyhordó Dunasor 
Magyar Király Dunasor.
Központi Megye-u.

Vendéglők 
Blum Simon, Megyercs 
Búkor Oezsö, Dunasor.
Bódis György (Újváros) Gyár-utca 
Czivány Imre, Gazda-u.
Dombi Márton, Viz-u 
Fehér janos, Szt. Jánous-u. 
Goldstein Samu Vág-u.
Goldschmied Vilmos, Megye-u. 
Goldstein Miksa, Vág-utea.
Hacker Adolf, Újváros Iskola-u. 
Heinzelmayer Pál, Jokai-u.
Horváth Béla, Csallóközi áll.-nál 
Kadvány Sándor Szekér-u.
Kiss József, Huszár-u.
Klein Gyula, Dunasor.
Kor-hon Tamás Monostori-várerőd. 
Leszkai I. Dunasor.
Lövinger Zsiga, Dunasor. 
Mészáros Pál, Kossuth-tér.
Nagy András, Dunasor.
Paíkovics Gergely, Dunasor. 
Prandtner Lipót, Dunasor. 
Schvartz Mór, Gazda-u.
Szántó Béla. Vágduna-u.
Ifj. Széles Gergely, Dunasor. 
Steiner I. Kossuth-tér.
Suhaj János, Kossuth-tér.
Schlégl József Becsali-csárda 
Tomanóczy Sándor Kossuth-tér. 
Tóth Péter, Megye-u.
Weisz Jakab, Kossuth-tér.

Szállítók:
Klein Mór, Iroda Klapka tér. 
Weisz Ármin, iroda Jókay u.

Gőzcséplőgép tulajdonos
Fiissy Kálmán Kereszt-u.

Ál lat kitömő :
Hegymeohy Dezső Kertész-u.

Kereskedők.

Áruház.
Schvarz G. Komárom és Vidéke 

legversenyképesebb áruháza úri 
és női divatárukban. Jókai-u.

Milko Mark Első Komárom-ujvá- 
rosi Korona Áruháza Igmándi-u.

Cipészkellékek árusítója
Derzs Valentin Nádor-u.

Dőli gyümölcs
Ráczky J. Kishid-u.
Özv. Schweiger Tamásné Duna-sor.

Divatáru
Braun Adolf Megye-u.
Kellner Gyula Baross-u.
Krausz Béla Baross-u.
Krausz Dezső Városház-u.
Krausz Samu Baross-u.
Korén József Nádor-u.
Kis Mór Nádor-u.
Pollák Lipót és fia Nádor-u.
Stern Bernáí Megye-u.
Zechmeister János Megye-u,

Épület és tűzifa
Kirz Arthur Vágsor
Haasz és Mády iroda Vágsor.
Miich Dezső Vágsor.
Weisz Sámuel iroda Vágsor.
Fűszer és vegyesáru
Gold József Pandató-u.
Gulyás Zslgmond Klap'-a-ter. 
Heimler Józeef Nádór-u. 
özv. Heimler Lajosné Kossuth-tér. 
Jermann Miksa Br. Eötvös-u. 
(reska Nándor Viz-u.
Kohn Jakab Dunasor.
Komárom és vidéke fogyasztási 

szövetkezete. Megye-u.
Névery Oszkár Vág-u.
Schnell Béla Jókai-u.
Silberstein Gábor Kossuth-tér. 
Tálos Lajos Dunasor.
Wallenstein Ignátz Dunasor.
Weisz József Baross-u.
Zanka Ede Kossuth-tér.
Ziegler Albert Városház-ú.

Könyv- és papirkereskedök
Freisinger Mór Nádor-u. 
„Pannónia“ Baross-u.
Liszt» és gabonákéi*
Brüll ignácz Dunasor 
Brüll Manó Dunasor 
Kaufmann Városház-u.

Posztó
I Grünwald Lajos Baross-u. 

Sörvaktár.
Mayer Károly Megye-u.
Neufeld Mihály Dunasor 
Weisz és Fleischmann Jókai-u.

Üveg és poreellán
Fried József Nádor-u.
Kincs Mór fia Megye-u.
Koczcr Gyula Klapka-tér.

Vaskerexketlő: 
Ciiosy Géza

Lantay József Szénatér. 
Meltsók Ede Magyar-u. 
Mihovics János Temető-sor. 
Németh Gyula Gazda-u. 
Pichler Ignácz Vársor.
Tóth Jenő Megyercsi-u. 
Szloboda János Jókai-u. 
Szondra Ödön Vág-u.
Weisz Béla Nádor-u.

Dádogosok :
Bakos Károly Baross-u. 
Dosztály János Kossuth-tér. 
Dosztály József Jókai-u. 
Weisz Mór Br. Eötvös-u. 
Zsentek Lajos Mester-u.

Borbély és fodrászok:
Bogár József Vág-u.
Gyarmathy Dani Duna-sor 
Holczer Gyula Baross-u.
Holczer István Vág-u.
Keresztes Sámuel Gazda-u.
Lipthay József Jókai-u,
Micsányi Gyula Dunasor.
Novák I. Br. Eötvös-u.
Piszár Károly Br. Eötvös-u.
Szűcs Lajos Jókai-u.
Szent György Nádor-u.
Szenczy János Jókai-u.
Vincze Pál Klapka-tér.

Cipészek:
Bereczki Károly Szekér-u.
Boross István Vágrév-u. 
Cseresnyés László Jókai-u.
Káber Mór Megye-u.
Németh János Nádor-u.
Rosenberg Lipót Kishid-u.
Schwarz Izidor Megye-u.
Stemmer Lajos Czitrom-u.

CsizfiBBiidiák :
Furinda János Pandató-u.
Nagy Márton Br. Eötvös-u.

Cukrász
Diósi Ignác Városház-u.

Cukorka készítő 
Czvetko Lázár Fazekas-u. 

Divatárusnő:
Meszve-u. Weisz

Baptafarsiiaáló :
Krausz József Zámori-u.

Kádárok :
Berta József Br. Eötvös-u.
Galambos János Vág-u.

Kárpitos :
Zala Jakab Nádor-u.
Berinkey Ján. (paplanos) Pandató-u.

Kovácsok:
Blumenstein Mór Megyercsi-u.
Csivre Vincze Gazda-u.
Kelemen Lajos Gazda-u.
Mórocz Mátyás Gazda-u.
Péntek Lajos Tó-u.

Könyvnyomdáik:
„Hungária" Nádor-u. 180. 
„Pannónia“ Baross-u. 74.

Kötélgyártók:
Ackermann I. Kossuth-tér.
Nagy János Báró Eötvös-u.

Kőfaragók :
Geleszka Kossuth-tér.
Palhammer Ferencz Klapka-tér.

lakatosok és szerekék:
Beer Adolf Megye-u.
Dosztál Jakab Kapitány-u.
Fülöp Lajos Dunasor (Grün féld 

bérház).
Nagy Márton Temető-sor.
Nemcsics Lajos Nádor-u.
Pollák és Tausszig Klapka-tér 
Török András Huszár-u.
Mészárosok és hentesek,

Bieber Antal Magyar-u.
Garzsik Lajos Baross-u.
Horváth Ferencz Vág-u.
Hecht Simon Kishid-u.
Jalsóvsky Jánosné Vrág-u.
Kardos István Gazda-u.
Kinek János Hosszu-u.
Margl Sándor (Újváros) Jgmándi-ut. 
Mórocz Zsigmond Jókai-u. 
Prantner Lipót Duna-sor.
Török Sándor Jókai-u.
Weisz ifiéi Kossuth-tér.

a..or-u.

Hirsch Dániel, iroda Sport kávéház.
Bérkocsi üilajd.;

Király Mór, Hosszú u.
Luka Péter Klapka-tér 
Nagy László Gombai-sor.

Hely szerző
Csigó János Megye-u.
Rübenfelci J. Megye-u.

Téglagyár________________
Eisö Komáromi KÖrkemencze Vál­

lalat Kishid-u. Asztalosok:
fózikvizgyár ;Adorján József Kereszt-u.

Első Komáromi Egyesült Szikviz-1 Balogh Miklós Nádor-u. 
gyár Mező- :. 1 Bindernits József Megye-u.

iparosok.

Erdélyi Manóné
ház he.

Fee így aír:
Hermann ignácz Fazekas-u.

Esztergaílyos 
Rozs Károly Megyercsi-u,

Ékszerészek:
Király József Nádor-u.
Kovács József Baross-u.

Fényképészek :
Paál József Baross-u.
Wittmann Nándor Nádor-u.

Férfi szabók :
Décsi László Gombai-sor 

: Ehrenthal Sándor Kiscsapó-u.
I Deutsch Károly Városház-u.
Grosz József Fazekas-u.

; Löwi testvérek Klapka-tér.
1 Mórocz Dezső Megye-u.
I Nagy F. Vág-u.
I Pápai Mihály Jókai-u.
I Pongrátz Sándor Megye-u.
I Ruzicska Ferencz Nádor-u.
' Ruzicska József Nádor-u.
I Schlesinger Péter Megye-u. 
Spacsek József Megye-u.
Szabó Lajos Duna-u.
Zobor István Fürdő-u.
Hangszcrkészitők és javítok
Györke Sándor Jókai-u.
Hanzsér Bálint zongorahanguló 

Halász-u.
Löwinger Adolf Hosszu-u.

líBSaE". 
Csoliány Lajos Nádor-u.

Mosodák.
Messinger Kereszt-u. 
Weisz Ignácz Nádor-u.

Am szat 
özv. Kefei Jánosné Hossu-u. 
Nyergesek és szíjgyártók.

Czucz Béla Vág-u.
Lenhard Mihály Nádor-u.

és'ííMtk.
Bartha Ferencz Vág-u.
Deutsch Adolf Nádor-u.
Lapos János Kishid-u. 
stellinger W. Nádor-u.

B*ékek és sütők.
Grosz Lajos Vág-u.
Hódossi István Tolnai-u.
Muck Ferencz Pandató-u.
Müller Márk Br. Eötvös-u.
Pirstitz Jakab Vág-u.

Paiskannnves.
Wojtovics Páva-u.

Szobafestők és siiaí/olók, 
Auxner József Polgár-u.
Gold Benő Megye-u.
Hirsch Adolf Megye-u.
Stenger Gusztáv Br. Eötvös-u. 
Wéber József Szekér-u.

Vegyi tisztítók
Farkas Gyula Nádor-u. 
Rosenzveig Dávid Br. Eötvös-u.


